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BCTYII

KBamniikariiiny poOOTYy NTPHUCBSIYEHO JIIHTBICTHYHOMY BHBYEHHIO
MOBHOI KapTHHHM CBITYy, IO CKJajgacs Yy CBIJIOMOCTI aHIJIIICBKOMOBHOTO
KOMYHIKaTHBHOTO CITIBTOBapUCTBA 1 SKa BiOOpakeHAa B CEMAHTHIII MOBHHX
OJIMHUIIb 1 MOBHHX KaHpPaX.

AKTYaJIbHICTh TEMU POOOTH 00YMOBJIEHA TAKUMHU MOJIOKEHHSIMHU:

1) 3aragku mpuBEpTarOTh 10 cede yBary JIHIBICTIB, MEPII 3a BCE, SIK
KyJIbTYpHO OOYMOBJIEHI TEKCTH, IO € I[IHHUM JKEpPEJIOM BIOMOCTEH TpO
YSBJIEHHS €THOCY IIPO CBIT Yepe3 MPU3My HOro BIACHOI KYJIbTYpPH 1 TPaJHULIIi;

2) iHTEpec 10 TOro, SIK HOCIi MOBH MOSICHIOIOTh SIBUIIA, IK BOHU OadyaTh
CBIT, MPEACTABISIETHCSI OCOOIMBO AKTYyaJIbHUM B KOHTEKCTI MIKKYJIBTYPHOTO
J1ajiory, a TaKoK B KOHTEKCTI pO3YMIHHS Cy4acHOI KyJIbTYpPHU B IOPIBHAHHI 3
TpaJUIIIITHOO;

3) B KOTHITUBHO-CEMAHTHYHOMY 1 JUCKYPCUBHHUX aCIMEKTaX aHTJiHChKa
3arajika 1€ HEJOCTaTHhO BUBYEHA. Marouu AyXe IIMPOKE TOIIUPECHHS B
KyJbTYpl Ta MOBHO-JTITEPATYPHiil TBOPUOCTI PI3HUX HAPOJIB, BII3HAYAIOYNCH
CBOIMM I[IKABUMH KOTHITUBHUMHM Ta >KaHPOBUMHU OCOOJIMBOCTSAMH, 3arajiIkKu J10
HAIIOTO Yacy IIe He CTald 00’€KTOM JIOCTaTHBOI yBaru 3 OOKY CydacHOTO
MOBO3HaBCTBa. AHTIIIMCHKHAM 3arajJKkaM IPUCBITHIM cBoi pobotu A. Teitnop,
B. Ileniuemno, T. I'pin Ta 1H.

MeTta po60oTH momsirae y BUSIBICHHI XapaKTepHUX MOBHUX 3ac00iB, K1
PEeNpe3eHTYIOTh  HAlllOHAJIBHO-KYJIBTYpHY CHEIU(pIKy aHINIHCHbKOMOBHOI
KapTUHU CBITY, peajli30BaHy B TEKCTAX aHTIIMCHKUX 3arajiokK.

JInst NOCSITHEHHST METH HEOOX1THO BUPIIIUTH TaKl 3aBIAHHSI:

1) natu BU3HAYEHHS MOBHIM KapTHHI CBITY K 00’ €KTY JIHIBICTUYHOTO
OIUCY;

2) noOyayBaTH TUIOJIOT1I0 MOBHOI KAPTHUHH CBITY;



3) oxapakTepu3yBaTH OCOOJMBOCTI 3araJIki SIK TUITY TEKCTa Ta CIocoou
il opranizariii;

4) ommcaTd MOBHI 3ac00M pempe3eHTallii MOBHOI KapTHHU CBITY,
3ah1KCOBaHI B aHTJIIMChKHUX 3arajikax;

5) oxapakTepusyBaTu CIIocoOU TeKCTOOYI0BU aHTITIMCHKOT 3araKu;

6) BCTAHOBUTHU AMCKYPCUBHI XapaKTEPUCTUKH aHTIIHCHKOI 3araKu.

O0’ekT JOCTiIKEHHSI — AaHTJINACBKI 3arajikku, y SKUX YITKO
B1JI00paK€H1 JOMIHAHTHI PUCH aHTJIOMOBHOI KAPTUHU CBITY.

IIpenmer focaigxeHHss —3aco0u  pemnpe3eHTauii KaHpy, IO
B1JI00paKaroTh CBITOCIIPUMHATTS aHIIIICHKOTO €THOCY.

Marepiajiom pociimkennss cramu 109  aHrmCBKHX — 3arajok,
BiiOpaHKMx MeToI0M CyIliibHOT BHOIpkH 3 Biggest Riddle Book in the World
[37], English Riddles from Oral Tradition [39], 101 American English
Riddles: Understanding Language and Culture Through Humor [25] Ta in.

Y pobGori Oyno BHKOPHUCTAaHO METOAM KOMIIOHCHTHOTO Ta
IHTEpPIIPETaTUBHOTO aHaizy, CUCTEMHHIA JEKCUKO-CEMaHTUIHHM,
(GOHOJIOTIYHMN Ta CHUHTAKCHYHMMA aHali3, a TaKoX MPUHOM KUIbKICHOI
00poOKM MOBHHX (DAKTIB.

IIpakTuyHa WiHHiCTH POOOTH TOJIATAE B TOMY, L0 1i pe3yJbTaTH
MOXYTh 3HAaWTH 3aCTOCYBaHHA B TEOPETHMUHUX Kypcax 3 «Jlexcukomnorii
aHTIiCcbkoi MOBW», «CTuiicTukn» u «IHTepnperaiii TEKCTy», y HpPaKTHUIl

BUKJIQIAHHS aHTJIIHCHKOI MOBH.



PO3JLT 1
TEOPETHUYHI 3ACAJIN TOCJIUKEHHS PENPE3EHTALIIT
MOBHOI KAPTUHM CBITY B AHIJIICHKIN 3ATAJIIII

1.1. MoBHa KapTHHA CBITY SIK 00’€KT JIHIBiCTHYHOT0 ONIUCY

Kaptunoro cBity B (isiocodii, JIHTBICTHIN, MMCUXOJIOTI] HA3WBAETHCS
ySBJIEHHS TMIPO CBIT, BiAOUTE B JIOJACHKIA CBimoMOCTl. [HOAI Takox
BUKOPUCTOBYIOTHCS CMHOHIMIYHI TIOHSTTS: «0aueHHs CBITY», «00pa3 CBITY»,
«CBITOTJISIY, «CIPUUHATTS CBITY», «MOJENb CBITY», «00pa3 miiCHOCTI»,
«Te3aypyc.

Kaptuna cBity BigoOpaxkae «cnenudiky JIOAuHU, 11 OyTTH,
B3a€EMOBITHOCHHH ii 31 CBITOM, HAWBAKJIUBIIII YMOBH i1 iCHYBaHHS y CBITI» [9,
c. 24].

Y KkapTuHi CBITY BIiJIOOpa)X€Hl TOJIOBHI KOMIIOHEHTH JIIOJICHKOI
CBIJIOMOCTI — Mi3HABaJbHUM, MOPAIbHUMN, €CTETUUYHUHN, SKUM BIAMOBIAAIOThH
chepu: Hayka, MOpajib 1 IpaBO, MHCTEUTBO. [IpakTHka CTBOpPIOE KapTUHY
CBITY 1 BIUIMBA€E Ha HEI, PEryJI0€ MOBEAIHKY JIFOJUHH.

[cTopist CTaHOBJEHHS TOHSTTS «KapTHHA CBITY» TOB’si3aHa 3
po3ButkoM (¢izuku Ha Mexi XIX-XX cromth. TepMin «kapTuHa CBITY» OyB
BBeneHuit Jlronsirom BitreHnmreitHoM sik TepmiH ¢inocodii il JIOTiku B HOTro
«Jloriko-dinocopcbkoMy TpakTarti» HJsi MO3HAYCHHS CUCTEMHU 00pasiB, sKi
B3a€EMOIIOB ’A3aHO  BIJOOpaKarOTh BCIO CYKYMHICTh JOCSTHYTHX HAyKOIO
pe3ynbTaTiB Mi3HaHHS CBITY. 3 60-X POKIB MHUHYJOIO CTONITTS Mpobdiema
KapTUHU CBITY CTaja PO3IJIAIaTUCA CEMIOTHKOIO (Tpalli HIMEILKOTO BUEHOTO
Jleo BaiicrepOepa) mpu AOCHIPKEHHI NEPBUHHUX MOJICTIOIOYUX CHUCTEM
(MOBM) 1 BTOpMHHHX cucTeM (Midy, pemirii, Qoabkiaopy, mnoesii, KiHO,

KUBOIHUCY, apxiTektypu) [1, c. 47].



[nTepec 10 MOBHOI KapTUHM CBITY MpOSIBISBCS IIe B pobOoTax
B. I'ymGonbara. OTHUM 13 OCHOBOIIOJIOKHUKIB Cy4aCHOTO BYEHHS PO MOBHY
KapTHHY CBITY BBa)KaeThCsl HiMelpkuii BueHui 1. I'eprep.

Hesiki dpinocodu (I'. Bpytan, P. [1asinenic) 1 ninrsictu (FO. Kapayrnos,
I'. Kommancekuii, B. IlocroBanoBa, I'. Pamimsim, b. CepebpeHHikoB,
B. Tenis Ta 1H.) pO3pi3HIIOTH KOHIIETITYaJIbHY 1 MOBHY KapTHUHU CBITY.

Mu x 3a C. KoHapamoBoio BBaXKaemo, III0 NPOTHUBOCTaBICHHS
KOHIIENTYalbHOI 1 MOBHOi KapTUHU CBITY € HEIOCTaTHbO KOPEKTHUM
«3Baxkarouu Ha (OpMalibHY PI3HOILIAHOBICTh IUX TE€PMiHIB. TepMiH «MOBHa
KapTHHa CBITY» BKa3ye€ Ha Te, 1[0 HOCIEM KapTUHU CBITY € MOBA, TOJIl SK
TEPMIH «KOHLENTyaJlbHa KapTHHA CBITY» BKa3y€ Ha T€, 3 SKUX EJIEMEHTIB
CKJIaJIa€ThCsi  OOrOBOPIOBaHWI TrHoOceosoriyHuid  00’ekt» [9, c¢. 31].
EXJIeKTHYHICTD TaKOTO MPOTHCTABIICHHS MPOSIBISETHCA TAKOXK 1 B TOMY, IO
KOHIICTITH, Ha TyMKY OUJIBIIIOCTI JIIHTBICTIB, € OCHOBHUMHM OJIMHHUIIIMA MOBHOT
KapTUHU CBITY. BiIbIl TPUIHATHOIO MU BBAXKAEMO TEPMIH KApMUHA C8imy,
AKUH y poOOTI OyaeMO BXKMBATU CHHOHIMOM KOHYENmM)AalbHOI KapmuHu
ceimy.

Mix KapTHUHOIO CBITY SIK BIJOOpPaXXEHHSIM PEabHOTO CBITY 1 MOBHOIO
KapTUHOIO CBITY K (IKCalll€l0 IbOr0 BIJOOpaKEHHS ICHYIOTH CKJIaHI
BITHOCHHHU. MeX1 MK HUMHM 3/1al0ThCsl HeBU3HAUYCHUMHU [4, c. 45].

CnpobyeMo moOaYuTH BIAMIHHOCTI MK KapTHHOIO CBITY 1 MOBHOIO
KapTUHOIO cBiTy. Céim — 1€ JIIOJMHA 1 CEpeJoBHILNE B iX B3a€MOAII.
BinoOpakeHHs CBITY B CBIJIOMOCTI, YSIBIIGHHS JIOAWMHU MPO CBIT, iIH(POpMaIris
Ipo CepeloBUIlle 1 JIIOAUHY — 1IIe¢ KapTuHa cBity. IHdopmaiis mpo
CepeloBUIIE 1 JTIONHY, TIEpeopranizoBaHa 1 3adikcoBaHa B MOBI, — 11¢ MOBHa
kaptuHa cBity [1, c. 102].

Hociem sik kapTuUHU CBITY, TaKk 1 MOBHOI KapTUHHU CBITYy € JIIOJIUHA —
MOBHA OCOOHMCTICTh 200 TIEBHA CHIIBbHOTA — «codiliHay JroanHa. BiamoBigHo

OyJ1IeMO FOBOPHUTH PO 1HIUBITyaJIbHI Ta KOJECKTHUBHI KAPTUHU CBITY.



VY mi3HaHHI JIOAMHOI 00’ €KTHBHOI PEAJbHOCTI MOJSTa€ CTBOPEHHS
KapTuHU CBITY. JlXkepena ii GopMyBaHHS MOXYTb OyTH HACTYNHHMH (3a
C. CenaepoBuiem):

a) BpPOJDKEHE 3HAHHS — Ha PIBHI BPOJKEHOTO 3HAHHS JIOJUHA HE
BIJIPI3HSAETHCS Bl TBAPUHH;

0) 3HaHHS, OTPUMaHE JIOJAMHOIO B pe3yNbTaTi i MPAaKTUYHOI TisSITbHOCTI
— JIOCBIJT B3a€MO/I11 JTFOJIMHH 3 TIPUPOJIOIO 1 COLIIYMOM;

B) 3HAHHS, OTPUMaHE 3 TEKCTIB, 3 SKAMHU JIOJAMHA 3HAHOMHUTHCS
MPOTATOM CBOTO >KHUTTS;

I') 3HaHH$, BUPOOJIEHE B IPOLIECI MUCIIEHHS;

1) 3HAHHS, HABISHE PIAHOI0 MOBOI) — «KOTHITUBHUHM CMAJIOK, KU
HA/Ia€ThCs il ETHOCOM SIK CTapTOBHUH Kamitam» [16, ¢. 32-43].

KaptuHa cBiTy sIK OKpeMoi, Tak 1 «Co(]iitHOI» THOAMHU POPMYETHCS Ha
OCHOBI BCIX TEpepaxOBaHUX BHUIIE JKepes, ToOTO iH(opmallis mpo CBiTi
HAJXOJUTh 3 PI3HUX KaHaiB. MOBHA ) KapTHWHA CBITY 0a3yeThCs TUIbKU Ha
3HAHHI, HABIFOBAHOMY PIJIHOIO MOBOIO, 1i OAMHMISIMU 1 KaTeropisimMu. OmHak
CITi BpaxoOBYBAaTH, 110 OYy/Ib-SIKE€ 3HaHHS, SKUM BOJIOJIIE MOBHA OCOOUCTICTH B
TIA YM 1HIIH Mip1 00YMOBJIEHE MOBOIO.

Kaptuna cBiTy — 1le MEHTalbHE YTBOPEHHS, XOdYa MHCIEHHS 1032
MOBOIO € (paKTHYHO HEMOXJIMBHM, OO II¢ OJlHAa 3 1mocTaceid MEHTAaJIbHO-
JIHTBaJIBHOTO KOMILJICKCY TOpyY 3i CBifoMicTio i Moot [16, c. 19-23].
OCHOBHI €JeMEHTH KapTUHHU CBITY — iHQoOpMeMu — neski iH(popMalliiHi
nuticHocti.  KapTuHa CBITY eKCHOHYeTbcs B MOBI, B JKecTaX, B
00pa3oTBOPUOMY MUCTEHTBI W MY3HIll, pUTyalaxX, pedyax, €THUKETi, MIMIIIi,
MOMdi, cmocobax  BENEHHS  TOCHOJApCTBA,  TEXHOJOTil  peyed, B
COITIOKYJIBTYPHHUX CTEPEOTHUIIAX MMOBEIIHKU JIFOJICH 1 T.1I.

MoBHa KapTHHa CBITY — 1€ MEHTaJbHO-JIHTBAJbHE YTBOPEHHS, il
eJIEeMEHTaMU € KOHLENTH, TOOTO 3a3HavyeHi iHpopmemu. EKCToHEHTOM MOBHO1

KapTUHM CBITY € €THIYHA MOBa [4, c. 42].



Ak BUAHO 3 3a3HAYEHOTO BHIINE, MIJACTAaBOIO JudepeHIiamii KapTUHU
CBITY 1 MOBHO1 KapTHHHU CBITY € (h1KCOBAHICTh 1 MPEJCTaBICHICTh 1H(OpMaIIii
B MOBI.

Kaptuna cBiTy MOXe OyTH T7100aIbHOI0, 3aTaJIbHOJIIOACHKOI0, OCKIJIBKH
MICTUTH B CO01 JIOTIKY JIFOJICBKOTO MUCJICHHS. B 1IbOMY CEHC1 KapTHHH CBITY Yy
BCIX JIFOJIEH MarOTh 3aralibHi PUCH, TaK SK JIFOJICBKE MHUCICHHS 3MIMCHIOETHCS
3a €IMHUMH 3akoHamMu. OJHAK y TPEJCTaBHUKIB PI3HUX €IM0X, PI3HUX
COLIIAJIBHUX 1 BIKOBHUX TPYI, PI3HUX Tally3eid HAYKOBOTO 3HAaHHA Ta Ipodeciii
KapTUHU CBITY MOXYTh OyTH pizHUMH. JIt07H, SIKI pPO3MOBIISIOTH PI3HUMHU
MOBaMH, MOKYTh MaTH IIPH NEBHUX YMOBaX IMOAIOHI KAPTUHU CBITY, a JIOJIH,
Kl TOBOPSATH OJHOK MOBOIO, — pI3HI. Y KapTUHI CBITY B3a€MOMIIOTH
3arajJbHOJIIOACHKE, HalllOHAIbHE, coliaiabHe 1 ocoducTicHe [17, ¢. 107].

MoBHa kapThHa CBITYy OOYMOBJIEHa €THIYHOIO MOBOIO 1 B Hiil
penpe3eHTOBaHa, OT)KEe, BOHA HE MOXKE€ MaTu TJ00ajJbHHUM Xapakrep, xoua
3arajbHOJIIOJICHK] €J1eMEHTH, 0€3YMOBHO, B Hili TIPE/ICTABIICHI.

Takum 4MHOM, MOBHA KapTHHA CBITY BIJHOCHUTHCS JO KAPTHUHH CBITY SIK
OJIMHUYHE JI0 IIJIOTO, 3aiMaryuu MpH 1IbOMY 3HAYHUN MPOCTIp y KapTHHI
CBITY, OCKIJIBKM 3HAHHS, K€ HAJA€ThCS JIOJIUHI PIAHOI MOBOIO, HabaraTo
NEepPEeBUIIY€E 3a OOCATOM 1 SKICHUM PO3MAITTSAM 3HAHHS, OTPUMaHE 3 YCIX
IHIINX JHKEpelL.

MoBHa KapTuHa CBITy, Xo4a ¥ 00’€JHY€TbCS 3 KapTUHOK CBITY 1
HAKJIAJAEThCS HA HEi, MOBHICTIO 1i HE TMOKpuBae. «MOBHa KapTHHAa CBITY
3laTHA BIAOOpa3uTH JHIIE YacTHHY «o0Opaszy cBiTy» [4, c. 46]. lle
BIIOYBAEThCS Y 3B’SI3KY 3 MPOTHPIYYSIMU MK HECKIHYEHHICTIO CBITY 1
KIHIIEBUM YHUCJIOM JUCKpeTHUX oaunHuilb MoBu [4, c. 43]. O. KyOpskosa
BUCIIOBJIIOE AYMKY TMpo BOYIOBaHICTb MOBHOI KapTHMHH CBITY B
KOHIIENTYalIbHY SIK YaCTUHU B 1iJie: «MOBHA KapTHUHA CBITY ... pO3IJIAIAETHCA
SK BaXKJIMBa CKJIaJ0OBa YaCTHMHA 3arajibHOI KOHIIENTYyaJbHOI MOJENI CBITY B

rOJIOBI JIFOJIMHHM, TOOTO CYKYNMHOCTI YSABJIC€Hb 1 3HaHb JIIOAWHU TIPO CBIT,



IHTErpoOBaHOI B IIJIE 1 Jomomarae JIIOJUHI B ii MOJANbIIIM OpieHTaIli mpu
CIpUUHATTI 1 mi3HaHH1 cBiTY» [11, ¢. 169].

O. KyOpsikoBa BHILISE TPpU 30HU «BIUIMBY MOBHM Ha KOHLENTH 1
MNOHATTS, SAKI (OPMYIOTBCS», TOOTO 30HHU, B SKUX MPOSIBISETHCS
HEBIJMOBIIHICTh KOHIIENTYQJIBHOTO MOBHOMY, 300pa)xyloud iX y BHIJISAIL
JOTHYHUX, BOYJIOBaHUX OJHE B OJIHOTO KiJl PI3HOI BEIWYMHU U PI3HOTO
niametpy. [lepia 30Ha BijoOpaxkae 6e3mocepe/iHiii BIUIMB MOBU Ha KOHIICTITH
1 MOHATTA, IO (QOPMYIOTHCS; Apyra — OINOCEPEIKOBAHE y3araJlbHEHHSIMU 1
a0CcTpakiisiMi, c(popMOBAaHUMH HAa OCHOBI BJIACTUBOCTEH MOBHMX 3HaKiB 1 iX
(yHKLIOHYBaHHA Ha OCHOBI 3HAY€Hb, BUOKPEMIIIOBAHUX 3 MOBHUX (OpM 1
MOTIM a0CTparoBaHuXx, TPETs 30Ha HE Mae BepOaibHOro BupaxkeHHs [11,
c. 145-146].

B. MacnoBa BBaxkae, 10 «KOHIENTyallbHa KapTHUHA CBITY € Habaratro
Oarariioro, HiXk MOBHa KapTuHa cBiTy» [12, c. 50]. loka3om € Toit ¢akT, 1o
KOHIIETITyaJIbHA KapTHHA CBITY MOke OyTH TpeACTaBjieHa 3a JIOMOMOTOI0
IPOCTOPOBUX (BEpX — HHU3, MPaBUM — JIBHM, CXIO — 3axiA, NaJeKud —
OJMM3bKUil), 9acOBUX (JIGHh — HIY, 3UMa — JITO), KUIBKICHUX, CTUYHUX Ta
IHIIMX MTapaMeTpiB.

VY mpoueci Mi3HAHHS CBITY JIOJMHA TOCTITHO PO3BHUBA€E, KOPEKTYE
KapTUHY CBITY, 1 1€ BiIOyBa€ThCA MOCUTH MBUAKO. MOBHA X KapTHHA CBITY
3aKOHOMIPHO 3MIHIOETHCS MOBIIBHIIIE, BOHA KOHCEpBaTUBHA 1 JOBro 30epirae
apxaiyHl €JeMEHTH TomepenHix kKapTuH. L[i ereMeHTH € OCHOBOIO IS
CTBOPCHHSI HOBOI KapTWHH CBITY, BOHHU B TMPOIIEC] Mi3HAHHS HATIOBHIOIOTHCS
HOBUM 3MicToM. [Ipu 11bOMy MOBHa KapTHHA CBITY 3/laTHA yTPUMYBaTH B CO01
SK 3acTapiyii, Tak 1 HOBI KapTUHHU CBITy. 3 Touku 30py B. KaceBuua,
«BUHUKAIOTH PO301’KHOCTI MIXK apXaidyHOIO Ta CEMAaHTUYHOIO CUCTEMOIO MOBH
1 Ti€El aKTyaJdbHOIO MEHTAJIBHOIO MOJEIUII0, sIKa € MIMCHOI0 IJii JaHOTO
MOBHOTO KOJICKTHBY 1 MPOSIBIISIETHCS B MIOPOKYBAHUX HUM TEKCTaX, a TAKOK

B 3aKOHOMIPHOCTSAX HOro mopeminku» [5, ¢. 32]. Takuii MOBHUI KOHTHHYYM
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3a0e3neuye  CIAJKOBICTH 1 PO3BUTOK MOBHOI KapTHHM CBITY ¢
KOHLIETITYaJIbHOI KAPTUHHU CBITY.

O06’exTOM BUBYCHHSI Y JIIHTBICTHUII BCE )X € MOBHA KapTHUHA CBITY, TaK
K 1i eKCTIOHEHTOM Y CBOIO Yepry € MoBa. ToMmy OLIbII A€TaTbHO 3yTUHUMOCS
Ha 0COOJMBOCTSIX MOBHOI KAPTHUHH CBITY.

OTxe, MosHa kapmuna ceimy — 11e MEHTAJIbHO-JIIHTBaJIbHE YTBOPEHHS,
iH(dopMaIliss Mpo HABKOJMINHIA CBIT, BiIOOpakeHa B 1HAMBIAYyaldbHIA abo
KOJIEKTUBHIHN cBioMocTi. Lls iHpopMalis penpe3eHTyeTbes 3aco0aMu MOBHU
[15, c. 57].

Oco0sMBOCTI MOBHOI KapTHHH CBITY 1 ii IpUpoga 00yMOBIIEHI MOBOIO,
OCKUIbKA MOBa — 1€ HAaWBAXJIMBIIIMK croci0 (popMyBaHHS 3HAHb JIOAUHU
PO CBIT. Y MpoIeci MISUTBHOCTI JIFOJMHA Ti3HA€ 00’ €KTUBHUMU CBIT 1 (iKCye
pe3ynbTaTy Mi3HaHHS Yy cjoBl. CyKyIHICTh LMX 3HaHb, MPEICTABICHUX Y
MOBHIH (popMi, 1 € MOBHOIO KAPTHUHOIO CBITY, SIKY HA3UBAIOTh TAKOXK «MOBHOIO
perpe3eHTaIlI€l0 CBITY» 1 «KMOBHOIO MOJISIUTIO CBITY». OTHaK HAHO1IBIN YacToO
BXKUBAETHCS TEPMiH «MOBHA KapTHHA CBITY» [22, c. 407].

«Benu4yesnuit BUrpaiml JIOIWHU, KA BOJOJIIE PO3BUHEHOI MOBOIO,
MOJIATa€ B TOMY, 11O CBIT MOJBOIOETHCS. 3a AOIMOMOTOI0 MOBH, SIKAa MMO3HAYAE
peaMETH, LISl JIIOJMHA MOKE MaTH CIIpaBy 3 MpeaMeTaMH, siKi 0e31mocepeIHb0
HE CIPUUAMAIOTBCS 1 SKI HE BXOJATh N0 CKJIAMy il BJIACHOTO JOCBIAY ...
JlronuHa Mae MONBIMHUN CBIT, B SKHM BXOJIUTH 1 CBIT Oe€3MocepeHbo
PO3KPHUTHX MPEIMETIB, 1 CBIT 00pa3iB, 00’€KTIB, BITHOCHH 1 SKOCTEH, sIKi
MO3HAYarThCs ciaoBaMmu», — nuiie T. [Tanacenko [14, c. 382].

Takox B Mexax MOBHOI KapTHUHH CBITY 3J1HCHIOETHCS 3B 30K MOBH 3
MUCJICHHSIM, HABKOJIUIITHIM CBITOM, KYJIbTYPHUMHU Ta €THIYHUMH SBUIIIAMH, a
TaKOX SIBUIIAMU BcepeanHi camoi MoBU. O. 3aneBcbka CIMPAETHCS Ha CJIOBA
O. JloceBa, muTyrounm #oro: «MoBa € CHCTEMOIO CHPHHHSTTS, TOOTO,

CBITOCTIDUIHSTTSI; MOBa 1 € caMe COPUUHATTS [4, c. 44].



11

CTpyKTypy MOBHOI KapTHHH CBITY MOXHA MPEACTABUTH K PO3TOPHYTE
MOJIOTHO 13 300pa)KEHOI0 HAa HHOMY BEPIIMHOIO 1 3 MOBEPHEHUMH 10 HEl
TUTSTHKAMU, KOMIIOHEHTH SIKUX PO3TalIOBYIOTHCA 32 MIPUHLIUIIOM CTYIIEHEBOTO
3BY)KEHHsI. Y BEpUIMHI I[LOTO 300pa)K€HHS CTOITh JIIOJAMHA; JI0 II€] BEPIIMHU
MOBEPHYTO [B1 YiNBbHI TUIKW: «caMa JIOAWHA, ii JKUTTEMISIIBHICTEY U «ii
otodyeHHs, cdepa ii icHyBaHHs». CaMe Take TIEpBUHHE YJICHYBaHHS
BIJIMOBIJIA€ COIPUMHSTTIO JIFOJAMHOIO camoi ce0e 1 TOro, 110 ICHY€ HaBKOJIO Hel 1
«s Hei» [15, c. 32]. I'inku nisaTbesd Ha 0e3i114 OKpeMux (parMeHTIB, KOXKEH
3 SKUX MOXHA y CBOIO YEpPry TaKOX PO3AUIUTH Ha 0araTOKOMIIOHEHTHI
BIJIPI3KM, yCEpPEAUHI KOMIIOHEHTIB SIKMX ICHY€ CBIA MO Ha CKJIAJOBI
YaCTUHU  BIONOBIZHO JIO0  lepapxii BIJHOCHMH. Tak  MpOSBISAETHCA
0araToruIONIMHHICTh, OaraToparMeHTHICTh Ta 1€PApXIYHICTb MOBHOI
KApTUHU CBITY.

MoBHa KapTHHa CBITY Ma€ JBOICTy MpHUpPOAY. 3 OAHOro OOKYy, YMOBU
KUTTS JIFOJACH, 1X HAaBKOJUIIHIA Ta MaTeplaJIbHUH CBIT BH3HAYAIOTH iX
CBIJIOMICTH 1 MOBEJIHKY, 10 3HAXOJUTh BIAOOPaKEHHsI B iX MOBHIM KapTHHI
CBITY; 3 IHIIOTrO, JIFOJMHA CIpPUMMAE CBIT MEPEBAXHO 4Yepe3 (OopMH PiTHOT
MOBH, I CEMAHTHUKY 1 rpaMaTuKy, IO JIETEPMIHY€ CTPYKTYpPHU MHCIEHHA 1
noBeAiHKU. MOBHa KapTHHA CBITY € Cy0 €KTHBHUM 00pa3oM 00’€KTUBHOTO
CBITY, BOHa HEce B COOl PUCH JIIOJICHKOTO CIOCO0Y CBITOCHIPHUHSTTS, TOOTO
AHTPOTIOIEHTPU3MY, KU MPOHU3Y€E BCIO MOBY. MOBHa KapTHHA CBITy — II€
IITICHUH, TII00AIbHUI 00pa3 CBITY, KWW BUHHUKAE Yy JIFOJAWHHU B XOJII BCIX 11
KOHTaKTiB 31 CBITOM, 1 SIKUA € pE3yJlbTaTOM BCI€i JAYXOBHOI aKTHUBHOCTI
moaunum [14, c. 382].

MoBHa kapTHHa CBITYy BUKOHY€E /Bl 0a30B1 (DyHKIIII: 1HTepIIpeTaliiiny,
1o 3a0e3neuye OaueHHs CBITY, 1 pETYJIATHBHY, KA € OPIEHTUPOM JIIOAUHU B
cBiTi. Kpim 0a30BUX BUALIAIOTHCA TakKi (PyHKIIIT:

a) iIMEHyBaHHS (TMPEIMETIB, O3HAK, SBHUII, MPOIECIB, CTaHIB, BiJHOCHH,

CUTYyaIlli, Mol 1 T.11.);
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0) excrumiKallii pe3yJbTaTiB KaTeropusalli sBUI A1IHCHOCTI;
B) iaeHTH(IKaIll] SABUIII CBITY;
r') OopieHTalli B HaBKOJMIIHBOMY CBITI, coliaii3amii, HaJeXHICTb 0

MIeBHOI KYJIBTYPH, IO IIEBHOTO CycIiIbcTBa [14, ¢. 384].

Koxna mpupojHa eTHIYHa MOBa Ma€ OCOOJIUBY KapTHHY CBITY, TOOTO
BimoOpakae meBHHM cmoci®0 #oro copuiHATTA 1 opradizamii. MoBHa
OCOOHCTICTh OpraHidye 3MICT BHCJIOBIIIOBaHHS BIJAMOBIIHO JO MOBHOI
KAPTUHU CBITY, 1 B I[bOMY MNPOSBIIAETHCA COEUU(DIUHO JTHOJICHKE CIHPUINHATTS
CBITY, 3a(hiIKCOBaHE B MOBI.

HagBhicTp cnenu@iyHuX MOB  MNPU3BOAUTH O  BUHUKHEHHS
crnenu(pIYHUX MOBHHUX KapTHH CBITY Y NPEICTABHUKIB PI3HUX HApOJIB. Aje
ICHYIOTh TaKO 1HJUBIIyaJIbH1 KQpTUHU CBITY, SIK1 BIAPI3HAIOTHCS Y OKPEMHUX
moaei. Lle cmig BpaxoByBaTH, FOBOPSIYA MPO THUIOJOTI0 MOBHUX KapTHH
CBITY.

VY nayxosiii mitepatypi (B. Kacesuu, B. Macnosa, B. TloctoBanosa)
3apONOHOBAHI  PI3HI THUIOJIOTIT MOBHMX KapTHH CBITY. B  1muiomy
kiacuikaiis MOBHUX KapTHH CBITY, Ha Hall TOTJISJ, MOXJIMBA 32 TaKUMH
TpbOMa KPUTEPISIMU:

1. 3a cy0’exTOM (HOCIEM) MOBHOT KAPTHUHH CBITY

«IcHye CTIIBKM KapTHH CBITY, CKUIBKH € CIOCTepiradiB, sKi
KOHTaKTyI0Th 31 cBiTom» [11, c. 143]. Po3pi3HAIOTECS 1HAMBIAYadbHI MOBHI
KapTHUHH CBITY, a00 KapTUHU CBITY MOBHOI OCOOMCTOCTI, 1 KOJIEKTHBHI, a00
«co®iitai», MOBHI KapTUHH cBITy. Ciijg BpaxoByBaTH, IO 1HIWUBIAyadbHI
MOBHI KAapTMHHU CBITY YTBOPIOIOTb Y CBOIM CYKYNHOCTI WUIICHY MOBHY
KapTUHY €THOCYy. Y TOW K€ Yac eTHIYHAa MOBHAa KapTHHA CBITYy €
1103a4acoBOI0, TMOCTIITHOIO 0a30BOI0 CKJIAJOBOIO KAapTUHU CBITY MOBHOI
ocobucrocti. HaiibinpIia KoneKTHBHA MOBHA KapTHWHA CBITY — €THIYHA, aje

MOXYTh BUIUISATHCS BCEpPEAMHI HEl TpyHmoBl MOBHI KapTUHU CBITY:
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TEPUTOPIATBHUX, COIlaJbHUX, NPOGECIMHUX CHIILHOT, a TaKoXX MOBHI
KapTUHH CBITY JOPOCHUX 1 TITEH.

2. 3a 06’ €KTOM, 110 B110OpaKAETHCSA MOBHOIO KQPTUHOIO CBITY

MoBHa kapTWHa CBITY 3aBXJIHM BiloOpakae 00 €KTUBHY JIMCHICTb,
HaBKOJMIIHIN cBIT. OlHaK y Hiil MOXe OyTH MpeAcTaBIeHU ad0 CBIT LIJIKOM,
y BCbOMY pI3HOMaHITTI HOro 3B’s3KIB i 0OyMoOBIeHOCTEH, abo ¢parmMeHT
1boro cBity [12, c. 104]:

a) 3a o00cCiIroM BIIOOpaXKYBAaHOTO 00’€KTa BHUIUISAIOTHCA IIJTICHA,
rimobajibHa MOBHA KapTWHA CBITY (TakuMH € MidoOJIOTIuHI, PpemiriiHi,
¢d1moco(chbKl, 3aralbHOHAYKOB1) — 1 JIOKaJdbHI MOBHI KapTUHU CBITY. [0
OCTaHHIX BIJTHOCAThCA NpPOQeciiiHi Ta OKPEMO-HAyKOBI KAPTUHU CBITY:
¢b13uuHa, XimMiyHa, Ol0JIOTiYHA, TEOJIOTIYHA, TEXHIYHA (HAyKOBa KapTHHA
TeXHOC(EpPH), COILI0JIOTIUHA, KIOEpHETUYHA, MaTeMaTU4HA, 1HPOpMalliifiHa Ta
1H. Y 3B’S3Ky 3 IIUM TOBOPSATH MPO KApTUHY MIKPOCBITY, MaKpOCBITY,
MeracBiTy. BilmoBimHO A0 xapakTepy 1 pe3yibTaTy AisUIbHOCTI CyO’€KTa-
croctepiraua  (IHTEpIpeTaropa) PpO3pI3HAIOTH  palllOHAIBHO-00pOOIeH]
KapTUHU CBITY ((QYyHKIIOHANBHI, 1H(OpMaIliliHI, TEOPETUKO-UMOBIPHICHI) 1
KapTUHHO-00pa3Hi (XyaoxHi) [12, c. 98].

0) 3a AKICTIO BIJOOPa)KyBaHOT'O 00’ €KTa PO3PI3HAIOTh HAYKOBY 1 HaiBHY
MOBHI KapTUHHU cBiTy. HaiBHa MOBHA KapTHHA CBITY — i€ 3HaHHS «3BUYAIHOI»
JIOJIUHU TIPO CBIT, B SIKOMY BOHA XUBE 1 Ji€, B Hii BiAOMBA€THCS LUTICHUN
«HaiBHUW »morisa Ha cBiT. Llg kapTuHa CBITY «CTHXIHHO CKIIQJA€ThCA,
3aKPITUTIOETHCS Y MIOJACHHIN MPaKTHUIIl YSBICHHS MPO HABKOJUIIHIN cBiT» [11,
c.151]. BucnoBneHi B Hili 3HAUYEHHS CKJIQJAIOTHCA B €IUHY JUIsl HOCIIB M€l
MOBHU CHCTEMY CBITOOA4YeHHS, IO BKJIIOYAE B ceOe HAiBHY (i3MKY TPOCTOPY
Ta yacy, HaiBHY (D1310JI0T110, HATBHY €THKY, HAiBHY MOJITOJIOT1I0 TOIIO0. BueHi
HIAKPECTIOITh JOHAYKOBUN XapakTep HAIBHOI MOBHOI KapTUHU CBITY,
BiJI3HAYAIOYM, III0 BOHA HE 30IraeTbcs 3 HAYKOBOIO KapTHHOKO CBITY, a

30epirae B co0l apxaiuHi ysIBJIEHHsI, HAIPUKIIAJ: COHYe 8CMAe ma cioae;, 0ow
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ioe. HaiBHa KapTMHA CBITY CTBOPIOETHCS TOBCSKIEHHUM JIIOJICBKUM
MUCJICHHSIM, SIK€ «HE 3/7aTHE ITMOOKO MPOHUKHYTH B CYTHICTh MPEAMETIB 1
SBUI», Ha BIAMIHY BIJ HAYKOBOTO MHCIEHHS, SKE€ «3a3BUYail
3aJI0BOJIbHSAETHCS pe3yJIbTaTaMU MTOBEPXHEBUX criocTepeskenpy [11, ¢. 153].

3. 3a cmocobamu MOBHOI pempe3eHTallii (EKCIOHEHTaM) MOBHOI
KapTHUHH CBITY

BuninaioTbcsi MOBHI KapTUHU CBITY, BIJMOBIIHI KOMIIOHEHTAM
3arajbHOHAIIIOHAILHOI MOBHU: JITEpaTypHa MOBHa KapTHHA CBITY 1
TEPUTOPIaTIBHO-, COIIaJbHO-, TMpodeciiHo-0O0MexeHl. MoXHa BUIUIUTH
TaKOX MOBHI KApTUHHU CBITY, SIKI CHIBBIAHOCATBHCS 3 (DYHKIIOHAJIbHUMU
PI3HOBHJAAMH JITEPATYpHOI MOBU. Bila3HAa4arOThCS HABITH MOBHI KapTHHHU
CBITY OKPEMHUX CHUTYaIlili, JICKCHKO-CEMaHTUYHUX BapiaHTIB 0araTo3HA4YHOTO
CJIOBA SIK MIKPOCBITIB Ta 1H.

MoBHa KapTHHA CBITY PENpPE3eHTYEThCSl BCiMa PIBHAMH MOBHOL
CUCTEMHU TOTO YM 1HIIOrO eTHocy: «CKIIaJOBUMH YaCTUHAMH KapTHHU CBITY €
cioBa, (GopmaTUBU ¥ 3aco0M 3B’SI3KY MDK NPOIMO3ULISIMH, a TaKOX
CUHTaKCUYH1 KOHCTPYKILi» [7, c. 14].

Haii0inp11 HAOYHO XapaKTep MOBHOI KapTHHM CBITY IPEICTaBICHUN B
JIEKCHIll, aJPK€ caMe 3aBASKM i MOXJIMBO «YJICHYBaHHs» JIACHOCTI,
BUJIIJICHHSI B MAKPOKOCMI 1 MIKPOKOCMI OKpEMHUX 00’ €KTIB, HA SIK1 HAIIpaBJICHA
yBara HOCII MOBHU. 3B’S30K KapTHMHM CBITY 1 cJoBa OOyMOBJIEHUM
0e3MmocepeTHbOI0 CIIPSIMOBAHICTIO JIGKCUYHOI CUCTEMU JI0 JKUTTS CYCIiIbCTBA,
COIIAJIbHOIO CIIPSIMOBAHICTIO, IO BU3HA4ae 1HIIN i crenudiuai pucu:
BIJIKPUTICTb, IPOHUKHICTb, MHOKMHHICTh CKJIaJOBUX €JIEMEHTIB.

BusHnatoun mnpoBifHYy poJib JEKCHKA B CTBOPEHHI MOBHOI KapTHHH
CBITY, AOCHIJHUKH MOMEPEIHKAIOTh MPO TE, IO HE CIiJ T1nepoosizyBaTu poib
OKpEMOTO CJOBa B 3arajJlbHOMy IIOJOTHI MOBHOI KapTHHH CBITYy. Tak,
@. baueBuu 3ayBaxkye: «OKpeMe CIOBO 3 TOYKHM 30pYy IOJIOKEHHS MOro B

lepapxii aHAJOTIYHO «EJIEMEHTApHOMY OO ’€KTy» 1 TOMy, SIK 1 aToMm, €
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«HEBUPA3HUM» Ha TOMY piBHI, JIe¢ CKIIQJJA€ThCS «KapTHUHA CBITY», XO4da B
TOMY, 1100 BBaXKaTH KOKHE OKpPEME CIIOBO €JIEMEHTOM KapTUHU CBITY, HEMAE
npuHIUNOBOI moMmikmy [1, ¢. 131].

3 orysAy Ha MPOBIJHY POJIb JIEKCUKU Y (POpMyBaHHI MOBHOI KapTHHH
CBITY, He ciiJ 3a0yBaTH 1 MpPO pi3HI TEKCTH, 5Kl € «BTUICHHSIM)» MOBHOI
KapTHHH CBITY: MMOETUYH1, HAYKOB1, (pitocodchki, MyOMiUCTUYHI, IPUCIIB A 1
npukasku. Takok 3ayBakKMMO, 110 B cemioTuill Oynb-sika ¢opma peanmizailii
KApTUHU CBITY — MOBHI TEKCTH, COL1AJIbHI IHCTUTYTH, IaM ITKH MaTep1ajibHO1
KyJIbTYpU — Ha3UBAETbCSI TEKCTOM. TakMM 4YMHOM, MOBHa KapTHHA CBITY
pENpe3eHTYEThC SIK HAa PIBHI OJUMHUIII MOBH, TaK 1 Ha PIBHI PI3HOTO POAY
TEKCTIB, SIKi MOKHA TPaKTyBaTH po3mupeHo [17, c. 214].

Kaptuna cBiTy, penpe3eHTyloud CBITOIVISIT 1  CBITOPO3YMIHHS
JIHTBOKYJIBTYPHOI ~ CIIUIBHOTH, BH3HA4Ya€ MEHTANITET 1ii WIEHIB, IO
MPOSIBIISIETHCS B OIIHIII HUMU CTaHy CEPEIOBHUIIA 1 MOXKIIUBOCTI HOTO 3MiHH, B
MO3UIIIT JIIOJUHU, 11 CTaBJICHHI 0 CBITY (IpUpPOAM, TBApWH, camoi cebe, 10
IHIIUX JIIOZCH), B TMOBEMIHIN JIOAUHU. BimoOpakeHHsS CBITY B JIIOJICHKIM
CB1JJOMOCTI HE € MaCUBHUM, a AisibHICHUM [1, c. 135].

BucnioBneH1 B MOB1 3HaUE€HHSI CKJIQAAI0ThCS B €IMHY CUCTEMY TOTJISIIB,
CBOT'O POJy KOJEKTUBHY (pisocodiro, sika IMILIILITHO BIACTHUBA BCIM JIIHIBO-

KYJbTYpPHIN CHIBHOTI.

1.2. 3aragka ik 00’€KT AOCHII:KeHb Yy CYYaCHUX JIHIBICTHYHHX
CTYIfAX

3arajka — Il «IIOCh 3araJkoBe, CyMHIBHE, HEBIJOME, IO 30YIXKy€
I[IKaBICTh; 1HOCKa3aHHS a00 HATSKU, KOPOTKUH aJEerOPUYHUIA OIUC MPEIMETa,
3aMpoIOHOBaHMI 10 po3ragkm» [21, ¢. 132]. IloyaTok BHBUYEHHS 3arajakyd B
Hayli Tpo MOBY TOB’s3yl0Th 3 XIX cTomiTTsAM. 3a TOPIBHSHO HEIOBTUM
TEPMiH JOCIIHPKEHHS LbOTO JKaHPY MOKHA BUIUIMTU JBa OCHOBHHUX MEPIOIH

— ¢unonoriunuii (apyra mosiopuHa XIX cTomTTS — mepiia mojioBuHa XX
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CTOJITTS) 1 €THO-JIIHTBICTHYHHM, a00 aHTPOIOJOTIUHMM (Apyra mosoBuHa XX
CTOJIITTS — TeMepilHii 4ac) [16, c. 40].

ITouaTkoM BUBUEHHS 3arajkd MOKHA BBa)kKaTH 1i BU3HAUCHHS, JaHE
ApicroTeneM. 3a ApHUCTOTENEM «CYTHICTh 3arajiku IMoJjsra€ B TOMYy, ILI100,
KOKy4H TIPO AiMCHE, 3’ €AHATH 3 HUM HEMOJXKIIMBE. 3a JIOMMOMOTOIO TIOE€THAHHS
3arajJbHOBXHBAHUX CIIIB IIHOTO 3POOUTH HE MOKHA, a 3a JJOTIOMOTOI0 MeTadop
MO>KJIMBO, Harpukiaj, «HomoBika s 6auuB, sIKWi BOTHEM MPHUIIAI0OBAB MiJlb 10
JIOIMHMY Tooy [16, ¢. 99].

VY eTHONHTBICTUIII 00 €KTOM BHUBUEHHS € 3arajika, ska po3yMI€eTbCs K
TEKCT KYJbTYpH, a TAaKOX YMOBHU ii MOOyTyBaHHs. 3arajka 1 po3rajaka — Ie
3HAHHS, M0 TMEPEIAEThCSA 3 MOKOJIIHHSA B moKomiHHA [16, c. 40]. OcobmuBy
yBary MOpUAUISIOTh  MUTAIBHO-BIANOBINANBHIA  dopmi  3arajuku, i
MeTa(OpPUYHOCTI, HEMOBHOTI OMUCY 33yMaHOIr0 IEHOTATa.

3HaYHUH BHECOK Y «3arajko3HaBCTBO» 3POOMIM TaKi JOCIIJIHHKH, SK
B. Tomopog, 0. Jlein, A. I'omoBauoBa, M. PubuukoBa, JI. CamoBHIKOB,
B. Mutpodanona, M. Kosmiosa Ta i1. Cepen 3apyOi>kKHUX aBTOPIB, UM Mparl
MPUCBSYEH] BUBYEHHIO 3arajok, Buaunitotees C. CenpepoBuu, E. Kenrec-
Mapanga, P. Ilerm, A. Teinop, P. Jxopmx 1 A. Jangec, T. I'pin 1
B. Ileniuemno, I. Xemuert, Y. Ckortr, P. JI. A6paxamc Ta iH.

[lepur 3a Bce, HEOOX1THO BIA3HAYUTU OCOOJUBUN BHECOK Yy BUBUCHHS
3araJiku ykJajaadiB BiAMoBiIHUX 30ipHUKIB. Cepen 301pOK aHTJIOMOBHUX
3araJlok MOXHa BUAUTATHA KHUTY A. Teinopa « AHTIIICHKI 3arajiku B yCHIM
tpanumii» ( English Riddles from Oral Tradition ), sixka Buiiinia 8 1951 pori;
a TaKOXX «AHTJI0-CaKCOHCBKI 3arajku Excerepcbkoro koaekcy / Exkcerepchkol
kuurm» (ExeterBook, 1961).

B ocHoBi 61b110CT] 301pOK 3 3arajikaMH JICKUTh TEMaTUYHUNA CIIOCIO
opranizamii. Tak, y 30ipkax yKpaiHCBKMX 3arajoK 3HaXOJMMO 3arajJku Ha
HACTYITHI TEMH: JKUTJIO, TEIUIO 1 CBITJIO, BHYTPIUIHE 03700JCHHS, JOMAIITHE

rocroJIapcTBO (HAYMHHS 1 MOCY), i’Ka 1 MUTBO, PyKOAULIA (NIpsbKa, TKAHWHA,
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IIUTTS), OJAT 1 MPHUKpacH, JBIp, TOPOJa 1 cajl, JOMAaIllHI TBapUHU, YIPSK 1
BUI3l, HA cemi, 3eMepoOCchki poOOTH, B TOJE, JIic, HA TAacimi, Bojaa, CBIT
TBapuH (3Bipi, ITaxu, puOH, TJIa3yHH H 1HIIIE), 01U 1 Oy10Ba iX Tina, 3eMIIs 1
He0o, SBUINA MPUPOIU (TIOroAa), MOHATTS MPO Yac, KUTTSA, CMEPTh, JyllIa Ta
iHIIe, Bipa, OOpsAAM 1 MOPSAIKU, TpaMoTa 1 KHWXKHa Myapictb [14, c. 384].
Opnak, ykmamad «Maioi ¢inonoriunoi ennukimonedin» T. I[{umbamok
3a3Hayae, M0 MpU TPYNyBaHHI 3arajiok 3a TEMaMHU HE BCl 3 HUX MOXKYTb
3HAUTH CBOE MICLE B po3/liax 301pHUKA. 3 €] IPUUMHU BIH OKPEMO BUJILIISE
IIe JiBa PO3JIIJIM: MUTAHHS 1 BIAMOBIII, a TAKOX paxyHOK 1 3aBfanHs [17,c. 74].

[Hmmit crioci6 opranizanii 3arajiok 3Haxoaumo B poOoTti A. Teisopa,
AKUU CTaBUTh Ha IMepuIe MiClle He 3aJyMaHUid JAeHOoTaT, a oOpa3HHil
KOMITOHEHT 3arajku. Tak, y A. Teiimopa 3arajku opraHi3oBaHi 3a TaKUMHU
po3miiamu: comparisons to living creatures (MOpiBHSHHS 3 JKUBUMH
ictotamu), comparisons to an animal (mopiBHsHHS 3 TBApUHOIO), COMpPArisons
to several animals (mopiBHsSIHHS 3 JeKiTbKOMa TBapHHAMH), COMParisons to a
person (mopiBHSHHA 3 JIIOJWHOIO), comparisons to several persons
(MOpiBHSHHSA 3 JEKIIbKOMA JIIOABMHM), COmparisons to plants (mopiBHsHHS 3
pociamHamMu), comparisons to things (mopiBHAHHS 3 THpeaMeTammu),
enumerations of comparisons (mopiBHSHHS 3 JEKIIBKOMa Pi3HUMHU
00’extamu), enumerations in terms of form or form and function (mopiBastHHS
3 JekibkoMa 00’ekTamu 3a ¢dopMmorw abo 3a (opmoro 1 (QyHKIIIsIMHE),
enumerations in terms of colour (mopiBHSHHS 3 AeKibKOMa 00’€KTaMH 3a
KOJILOpOM), enumerations in terms of acts (mopiBHSAHHS 3 JeKiIbKOMa
00’ekTamu 3a Jiero) [39].

3HavueHHs 30ipOK 3arajJiok, MOAIOHMX J0 BKa3aHMX BHIIE, BaXKKO
MEePEOIIHUTH, TaK SK BOHU BMIIIAIOTh B ce0€ «3arajJkoBl» TEKCTH, IO
Bi10OpakaloTh KapTUHY CBITY HapoJliB, AKHUM HaJeXKaTh, 1 MICTITh MaTepiai

JJI IO JaJIbIITHUX I[OCJ'IiI[)KeHB.
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VYyeHi, 5Kl 3BEepTAIMCA 10 LbOTO >KaHPYy, HaMararoThCsl 3°sCyBaTH, SIKi
3arajiku € «CIpPaBXHIMU» / «ICTUHHUMUY», PEKOHCTPYIOBATH «3araJKOBHiD»
npoTto-TekcT. [Ipu 1pOMy BaXXJIMBY pOJIb BIITpae MO HAa HApPOJIHY Ta
JiTeparypHy 3arajiku. o «ICTUHHOI» 3arajiku, sK MpaBWUJIO, BIIHOCATH
HapoAHY. Y CBOIX Ipamusx, MPUCBIYCHHUX 3arajlll, BITYU3HIHI Ta 3apyOikHI
aBTOPH BUXOJSATH 3 TOTO, IO BOHA Tiependavyac HAsIBHICTh MATAHHS/3araku 1
BIJIMOBI/II/PO3TajIkKu, MPUJLISAIOTH OCOOJUBY YyBary OIKUCOBIM 4acTuHI/
MUTAaHHIO, a TAaKOXX HAMararoThCA TMPOCTSKHUTH 3B 30K 3aJyMaHOTO
npeaMeTa, siBUIla ado Jiii 3 TUM, SIK BOHU MPEJICTABIICHI B TEKCT1 3araJiKu.

B. TomopoB posrasgae 3aragky $K SBHILE KyJIbTYpHO-MOBHE 1
CTBEP/KYE, L0 3araJiKy CiiJ BUBYATH, OEpyUH /0 yBaru Te, O 1i BUXITHUN
JIOKYC SIBJISIE COOOI0 TEKCT, AKUN PO3YMIETHCS SIK LILJIE, a «OKpeMa 3arajika —
He OUIbIlIe HDK BIAJIAJIGHUM Bij CaKpaJIbHOTO IJIOro Tua ii mpodaHizoBaHa
ckiamoBay [18, c. 472]. «3aragkoBuii» TEKCT, OCHOBHOIO OCOOJIUBICTIO SIKOTO
€ MeTadOpUYHICTh, aBTOP BITHOCHUTH 1O TEKCTIB 3 YITKO BHPAKEHOIO
dbopmansHoOo crnenudikor. 3araaka, 3a B. TomopoBum, Mae MNUTaILHO-
BIJIMOBIJIAJIbHUN XapakTep, 1 OCHOBY il CTAaHOBUTh CaMe€ MUTaHHSA. ABTOpP
BUJIIJIIE JBA OCHOBHHMIX THITM 3arajokK, BUXOISYM 31 3B’S3KYy NHUTaHHSI U
BI/IMOBI/II: B MEPIIOMY THUIIl MUTAHHS MOK€ MaTH OUIbIIE OJIHIET BIJMIOB1/I, BC1
3 SKUX BU3HAIOTHCSA TMPaBUIBHUMHU, a B JPYrOMY 3aragHUK BeEIE CBIIOMO
3aIJTaHOBaHy TPy, NPHUIYCKAIOUMW CIPOCTYBAaHHS HAWOIIBII OYEBHIHOI
po3ramHuKy BianmoBigi. OcOONMBICTE MOBH TEKCTYy 3aragku, 3TiTHO 3
B. TonmopoBuM, mojsira€ B CBOEPITHOCTI PO3MOAUTY CTaHIAPTHUX EIEMEHTIB
MOBH, a TaKOX B HAasBHOCTI 3araJIkoBoro eiemeHrta. [[is 3aragkd Takox
XapaKkTepHA CYKYMHICTh BIJHOCHO YaCTOTOBTOPIOBAHMX €JIEMEHTIB, BOHU
MalwTh OCOOJMBE 3HAYCHHS IS 3arajgok, 3 BipIIOBAHO-TIOCTHYHOIO
PHUPOJI0I0, puTMOM 1 pumMoro [18, c. 472-483].

C. CennepoBHY J1a€ BU3HAYEHHS 3arajIki 3 CEMaHTUYHOI TOYKH 30Dy,

Ha3uBarO4u 3aragxKy TCKCTOM, ACHOTATOM SKOI'O CIYXHTb I[GS[KI/Iﬁ 06’€KT, B
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[bOMY TEKCTI SIBHO HE Ha3BaHMM 1 HiIsIK KOHKPETHO He onucanuil. [Ipu npbomy
aBTOp BIJ3HAUaE, M0 000B’A3KOBOIO (PYHKIIIEIO JAHOTO TEKCTY € CIIOHYKaHHS
anpecata HazBatu jgeHotaT. 3a C. CeHaepoBuUYeM, MPHUHIMIIOM ICHYBaHHS
3araJIkd CJIiJI BBaXAaTH CBIJIOMY 3aliM(pOBaHICTh BIIHOIICHHS 3HAKa JI0
neHorarty [16, c. 45]. JlocmiqHuK BUIISE TP OCHOBHI THITH 3aIraJIKH:
1) mpu3HakoBi: «ManeHbKUH, Tipkuii, IOy Opat (YacHUK)»;
2) cermeHTHI («HoTHpH ByXa, a mip’s He 3MYUTH (TIOAYIIKA)»;
3) cermeHTHO-CTpYKTypHi («Tpu Temsatu, omuH XBIicT (Bumenka)» [16,
c. 47].
3arajka Ma€ Taki BJIACTMBOCTI, SIK CTPYKTYpHICTb (moOyaoBaHa 3
BUKOPUCTaHHAM (DOpMaNIbHUX CEMAHTUYHUX MEXaHI3MIB) 1 HEPEaTICTUUHICTh
(omucye HEMOXJIMBY a00 HEMpaBIONOMiIOHY CHUTYyallil0), KOXHA 3 SKHX 1
dopMye BHyTpimHiA point. Bim3HadaeTbcs W ICHYBaHHS 3araJiok, sKi
BHYTPIIIHIM CEMaHTUYHUM POINt’OM HE BOJOMIIOTh («peamicTHuHI» W
HeWUTpasibHI 3arajku). Jlo HUX BITHOCSTH, Hampukiang: «JlBoe 31iayThcs,
npuoOINMYThCA (BOPOTA)».
3aramii BinacTuBHi €eKT 0OMaHyTOr0 OYIKyBaHHS, [0 BUHUKAE Yyepes
MOPYILIEHHS 130MOp(}i3My MK BHUXIJIHOK 1 MEPETBOPEHOI CUTYaIISIMHU.
3a3HayeHl MOpYLIEHHS MOXHa 3BECTHM N0 JBOX BEJIHMKUX TIpPYI: 3MiHam
BIJIHOCUH MDK O00’€KTaMHu, M0 BXOMATh Y BHUXIJHY CHUTyalio, abo ix
YaCTHHAMM, a TaKOX 3MIHM OOCSTY CUTYyallli B MPOLIECI CHUHTE3Y 3arajku.
3MiHa BIIHOCHMH MiX €JI€MEHTaMU BUXIIHOI CUTYyaIlii MOxe OyTH TOB’si3aHa 3
BIIUY>KCHHSIM 00’ €KTa BiJ] OT0, IPUETHAHHIM 10 00’ €KTa YaCTHHH, 3MIHOIO
3B’SI3KY MIXK €JI€MEHTaMH BUXIIHOI CUTYyaIlli ¥ 1HIIMMU BUAAMU 3’ €THAHHS U
PO3MIJICHHS CJICMCHTIB.
3MmiHa 00CSTy BHXIJIHOT CHUTyalli MpU CHHTE31 3arajJiku Moxe OyTu
MPEACTABIICHO  KaapyBaHHSAM  JBYXO0 €KTHOI  CHUTyaiii, 3TOpPTaHHSIM
MOYATKOBOI CHUTYyaIlii, TPOIMyCKOM MPUXOBAHUX EJIEMEHTIB, aHYJIIOBAHHSIM I

OJTHOCTOPOHHIM PO3rOPTaHHIM ITePETBOPEHOI cuTyarii [16, c. 63].
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3arajka crpsiMOBaHa Ha Te, 100 «PO3rOPHYTH YSABIECHHS PO MPEIMET
1 BOHA 3a3Hayae BUJIOBE, a HE pojoBe. Tak, 3araayroThCsl 3a3BUYail KOHKPETH1
OBOYI, TBAPWHU TOIO, a HE B3aram Oyab-sfka TBapwHA ab0 OBOY. 3arajku
MOXYTh BIJIOOpakaTH MOXOJUKEHHS IMpeaMera, Woro ¢yHkKIii, 6iorpadiro, a
TaKOXX 30pOBE ab0 CIIyXOBE€ BpaXCHHS JIOAWMHHU BiJI mpeameTa. B ocHOBI
3araJiki JIeKHUTh MeTadopa Y1 METOHIMISI.

Jlo 1iei Temu 3Bepraiocsa Oarato 3apyODKHUX JIOCHIIHUKIB, SKi
aHami3yBaiu 3aragkd HapoxiB cBiTy. Tak, C. CeHmepoBudu y cBOid poOOTI
«Mopdooris 3aragku», NPUAUISIOYN BEJIUKY yBary JOCATHEHHSM 1HIIHAX
nociigHukiB (B ocHoBHOMY P. Ilerma 1 A. Teitnopa), poOuts cripoOy onucy
CTPYKTYPH «CIPaBXHBLOI» 3arajkyd, 0araTo B 4OMy CHHUPAIYHCH Ha TIparli
A. Tetinopa. 3rigno 3 C. CenaepoBruueM, 3arajky CiiJi BUSHAYUTH HE SK
NUTaJIbHO-BIANOBIIHY (hOpMyY, a SIK JIBOWICHHY, a00 OIHOMIHAJIBHY, (HOpMY
BUCIIOBJIIOBaHHs. Bi/l3Ha4ar04u JIOTTYHY HECYMICHICTh KOMITOHEHTIB 3arajku,
JUIL  OMKCY JIOTIYHMX BIJHOCMH MK 11 YacTHHAMH BIH TIPOIIOHYE
BUKOPUCTOBYBATU TepMiH “‘hiatus”. Y «3aragkoBomy» omuci C. CeHnepoBu4
O0aunTh 3’€aHaHHS (IirypaTUBHOTO 1 OYKBaJIbHOTO, IO BITHOCHUTH [0
XapaKTEPUCTUKU «chpaBxHboi» 3aragku. 3a C. CengepoBuueM, 00J1acTh
HApOAHOI 3arajgKy MIUpIIe, HIXK 00JacTh 3arajiku «CIPaBXHBOI», II0 TyMKY
BiH MIJAKPITUTIOE TPUKIIAIaMA HAPOJIHHX 3arajiok, B CTPYKTYpPI SIKUX BiJICYTHIN
OykBallbHUW KOMUOHEHT: “‘In this world it’s a mountain, and upon this
mountain it’s @ grass piece (a man’s head)”; a0 KOMIIOHEHT (QirypaTUBHUN
“Round the fields all day, / Sits on the table all night (milk) . C. CennepoBuu
BBa)ka€e, 110 BIJHECTH 0 «CHPABXKHBOI» CIiJ camMe Ty 3arajiky, B sKii
npucyTHI OyKBaJbHUM 1 (PIrypaTUBHUN KOMIIOHEHTH, MOB’SI3YIOUU L€ 3 THUM,
mo JaHa ¢opMa «CTPYKTYpHO TIOBHOI[IHHA», B TOM 4Yac SK 1HIII
NPEACTaBIAIOThH ii crpomeHi BapianTu. [losBa OuThII Mi3HIX (CIIPOLICHUX)
dbopm 3aranku, 3a BYSHUM, MOXKE CBIIUMTH TIpo ii BUpopkeHHs [16, c.63].

PilleHHs BIiHECTH [0 «CHPaBXKHBOI» 3arajJiku CKIagHy (opMy aBTOp
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MOB’SI3Y€ 3 TUM, 110 «KYJbTYpHI ()EHOMEHH HE PYXalOThCSl OJIMH 32 OJHUM B
JIHIMHIN TOCTITOBHOCTI 1 BUCX1JIHO B MPOIIEC] MPOTrPECUBHOTO PO3BUTKY» [ 16,
c. 77].

Bupatauii ¢incekuii antponosor 1 ¢onskiopuct E. Kenrec-Mapanna
pPO3yMI€ 3arajKy ik «CTPYKTYPHY OJUHHIIIO, KA 3aBXKIU CKIATAETHCS 3 JBOX
KOMITOHEHTIB — OOpa3HOi YacCTWHU 1 BIATaJKH, OOWIBI YACTHHH 3arajku
3aKO0J/I0BaH1 BIJIMOBIJIHO /IO MPUNHSATOTO HaMEHYBaHHS >KaHpy» [0, c. 253].
3rigHo 3 E. Kenrec-Mapanaa, 3arajiky ciiji po3rjisfaT siK 3HaK, B IKOMY T€,
0 O3HAYye, — SAPO 3arajikv, a O3Ha4yBaHE — BIAMOBIb HA 3arajaky. Pi3Hi
nocmigauku (C. CengepoBuu, T. A. I'pin, B. JIx. Ilemivuemsno Ta iH.)
KPUTUKYBAJIM MO3ULIIO 1 BACHOBKH LI1€1 JOCIHIIHULII, MalOYHM Ha L€ MIJCTaBH.
OpHUM 3 OCHOBHUX KPUTUYHHUX 3ayBaxeHb cTajio te, o E. Kenrec-Mapanna
B CBOIX JOCJIPKEHHSIX poOusa Oe3ycHilliHi cipoOH MEePEHECTH JIIHTBICTHYHY
TEPMIHOJIOTIIO0 B TEOPIIO JIITEPATypO3HABUOTO aHai3y MeTadopH B 3arajkax.
Posrismaroun B3a€MO3B’S30K 3aragkd 1 BiAragku Ha Marepiani (PiHCHKUX
3araJlok, BOHa BUAUIE 3arajku-metadopu (NMOPIBHSHHSA JBOX PI3ZHHUX
00’€KTIB, CXOXHX 3a (opmMoro abo CTPYKTypoOw) 1 3arajku-mapagokcu
(MOpIBHSIHHS JIBOX peveH, cXoxux 3a (PyHKIi€w). 3araaku-mMetadopu aBTop
BU3HAYA€ K O0’E€KT TOETHAHHS JBOX MHOXHH, a 3arajaky-mapajgokc — sK
MEePEeTHH JBOX MHOXHUH [6, ¢.273-275]. JlocaigHUK BCTaHOBIIOE, IO B
3arajilii MOEAHYEThCS HEMOEIHYBaHE, 1 BUILISE€ HACTYMHI BIJHOCHUHU MIXK

3araJIkoro 1 BIATaIKOO:

Oo0pa3Ha yacTuHa 3arajioxk BignoBinnb
JronuHa IIpenmer KynbTypu
JronuHa Jnka pociuHa

Jluka pociuHa
Jronuna

Komip

[IpeameT KynbTYypH

JIronunaa
Jlomamns TBapuHa
IIpenmer KynbTypu

[IpeameT KynbTypH



[TpuponHuitl mpeamer

JIronunaa

SBume npupoau
Hucmo

Jlvka TBapuHa
[Ipenmer KynbTypu
JlomaniHs TBapuHa
[Ipenmer KynpTypHu
IIpenmer KynbTypu

Yucio

[Ipenmer KynbTypHu
SBuie npupoau
[Ipenmer KynpTypu
SBuie npupoau
Jronuna

JlomamHs TBapuHa
IIpenmer KynbTypu
Jronuna

SBuie nmpupoau

bor
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[5, c. 273].

Kpim Toro, E. Kenrec-Mapanga po3pi3Hsie 3arajiku MpOCTI
(oHOUJIEHH], SIKI MICTSTh OJIHE CIpPaBXHE TOCUJIAHHS, OJHE MOMMIKOBE
MOCWJIAHHS 1 OJIHY BIAMOBIAb), CKIaAHi (OaraTouwineHHl: Oyab-sSKUi 3
KOMITIOHEHTIB € TMOUIMPEHUM) 1 JIAHLIOKKOBI (0araToujleHHOI € 1 oOpa3Ha
yacTWHA, 1 BiAMOBiAb). [IpocTa 3arajmka CKIAQma€eThCsi 3 I1'STH EJIIEMEHTIB:
SBHUI TEPMIH, MOCTIHE MOCHUJIAHHS, MPUXOBAaHE 3MIHHE TOCUJIAHHS, SIBHE
3MIHHE MOCUJIaHHS, a TaKOX MPUXOBaHUU TepMiH (Biamosinapb). CkiamHa 1
JAHITIOKKOBA 3arajkd € psaoM TpaHcdopMaliiid mpocToi 3araaku |6,
c. 257-263].

Himenpkuii  gocnmigauk P. Iletmr B cBOiX mpamsix poO3MEKOBYE
«crpaBxkHio» (die wirklichen Volksrdtsel) 1 «uectpasxuro» (unwirkliche)
3araJiku, BUIUISIOYN, HacaMITepel, ONTMCOBY YAaCTHHY 3araJiku sSIK 000B’SI3KOBY
YMOBY JUTsI CTIPABXKHbBOI 3arajku, o Mae abo oOpa3oTBOpUnii Xapakrep, abo
€XO-TOI0HE 3BYKOBE BiJOOpa)X€HHSI 1 YTBOPIOE SJIPO 3arajku. 3TiAHO 3
P. [Termem, B 3arajii MOKHA BUAUIATH 11’ ITh OCHOBHUX CKJIQJIOBHX: BCTYITHE
oOpamneHHs (ein fiihrendes Rahmenelement), KOMIIOHEHT spa, SKUH

no0iyHO Ha3uBae, abo mpenacraBise, 3agymanumii npeamet (benennendes
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Kernelelement), onmcosuii komronent siapa (beschreibendes Kernelelement),
ranpMiBHui  kommoHeHT (hemmendes Element), a Takoxk 3akimouHe
oopamirennst  (abschliessendes Rahmenelement). Omnak He BCi BOHH €
000B’si3k0BUMHU 711 3aranku. 3a P. Ilermiem, mo0® BU3HAYMTH 3arajky,
JIOCUTh JIBOX €JEMEHTIB: KOMIIOHEHTa siapa, KWW MoOIYHO HaszuBae, abo
MPECTABIISAE, 3ayMaHUN MPEAMET 1 OMMCOBOTO KOMIIOHEHTA siAjpa [IHT. 3a:
16, c. 60-63].

AMepukaHChbKUM JociiaHuK A. Telsop BBaxae, 110 CIIPaBXKHs 3arajika
(True riddle) siBisie coOor0 MOPIBHSAHHS 3araJyBaHOro 00’€KTa 3 00’€KTOM,
KWW CUJIBHO BiJl HHOTO BiApi3HseThCs. A. Teitnop, sk 1 P. IleTmr, po3pi3Hse B
3arajiil siApo 1 KOMIIOHEHTH oOpamJyeHHs. Y slpl BiH BUJILISAE JBI OCHOBHI
CKJIaJIOBi: OCHOBHMI oOmucoBuUi KoMmmoHeHT (positive element), sxuii mae
MeTaOpUCTHUHUI XapakTep, 1 MPOTUCTAaBICHUI Homy negative element,
AKUN Mae OyKBaJIbHUW XxapakTep. Tak, B 1pJIaHIChKIN 3arajii npo KapTOIUIIO
“Something has eyes and can not see” (3 ouuma, aje He Oa4YUTh)
MeTapOpUCTUYHUIN XapaKTep Mae CJIOBO €YeS (3 ouMMa), IKE€ MOXKE BUAATHCS
po3ragHuKy OYKBaJbHHUM, 110 YCKJIQJHIOE 3arajiky, a OyKBaJlbHUM — Can not
see (ue 6auntp) [39, c. 111-112].

Hocmiguuku P. Jxopmkec 1 A. Jlanmec, BHU3Hauar4M 3arajky,
niATpUMYIOTh Touky 30py P. Iletma it A. Teinopa i 30cepemxyrOTh CBOIO
yBary Ha ONMCOBIM 4acTHHI 3arajku. Ha ixHi0 1ymKy, 100 1aTh CTPYKTypHE
BU3HAUCHHS 3arajikd, HEOOXIJIHO BUIIUTH MIHIMAJIbHY OJWHUIIO aHATI3Y,
JUISL SIKOi BOHW TEX TMPOIMOHYIOTh TEPMIH «OIMHUCOBUNM KOMIIOHEHT». 3a
P. IxxopmxecoM 1 A. JlanaecoM, OMUCOBUM KOMIIOHEHT CKJIQJA€ThCS 3 TEMHU
(topic) 1 xomentapst (comment). Tema — 00’€KT, SKHH BHU3HAYAETHCS, a
KOMEHTAap — TBEP/DKEHHS MPO HHOTO, TOB’sI3aHE, SIK TPABWIO, 3 HOTO
dopmoro, pyHkijiero ado miero. Tak, 3aragaka npo cipuuk “It has a head but
can not think” (3 TOIOBOIO, alie HE JIyMa€) CKIIAJAE€THCS 3 JIBOX OMUCOBHUX

KOMIIOHEHTIB (riepiuii — “It has a head” (3 TOA0BOMW), Apyruii — buz can’t
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think (ae e nymae) [27, c¢. 112-113]. IpyHTyr04KCh HA ILOMY, BOHH JalOTh
HACTYITHE BU3HAUCHHS: «3aragka — TPaIWIifHUA CIOBECHHWI BHpAa3, SKHMA
CKJIQ/Ia€ThCS 3 OJHOTO 200 OLIbIIEe OMUCOBUX KOMIIOHEHTIB, sIKI MOXKYTh OyTH
B ono3utlii. Peepent moBunen Oytu posraganuii» [27, c. 113].

T. A. I'pia # B. JIxk. Ilemiuenno BU3HAYAIOTh 3arajku K TPaadIiiHI
NUTaHHS pI3HUX THUMIB (Ha BIAMIHY BIiJ aJETOPUYHUX OIHUCIB), SKI
MPUIYCKalOTh BiANMOBiIb. Hampukiaz, 3arajgka npo kaBy, nmo0OyoBaHa Ha Tpi
ciiB (ground sik 3emutst, ground sik menenuil): “When is coffee like the soil? —
When it’s ground” [28, c. 17]. 3rimHo 3 aBTOpamu, 3arajika Ma€ MUTAJIbHO-
BIMOBIHY (GopMy 1 mependadae MOMXKIHUBICTh 11 PO3rajyBaHHs 3aBISIKU
iHopMallii, sxka HABOAUTHCS y MNUTaHHI. J{OCHIAHUKM BiA3HAYAIOTh, IO
po3rajika MOXJIMBA 332 YMOBH, SIKIIO JIIOJIMHA 3yMi€ BU3HAYUTH MPUHOMHU, LIO
JeXaTh B OCHOBI 3arajki W YCKIJIAJIHIOIOTH pO3rajky, a iHdopMarlis,
HEOoOX1Ha JJIsl pO3TaJKu, B CBOIO YEPTY, BUBHAYAETHCS O013HAHICTIO JIFOJAMHU
B I KyJbTYpHIH cuUCTeMl. AKT 3arajyBaHHs TMpU I[bOMY TOBHUHEH
3MIICHIOBATUCS B paMKax JIaHO1 TpaJuLii 1 B IEBHOMY KOHTEKCTI 3arajyBaHHs
[28, c. 19].

3rigno 3 Y. CKOTTOM, 3arajKy ciijJi BU3HAYaTH K OJUHHINO TUCKYPCY,
IO CKJIAJA€Thcsi 3 OOOB’S3KOBOTO TMPOMO3HIIIMHOTO CIOTY, 3allOBHEHOTO
BUCJIOB/TIOBaHHAM p (Proposition), a Takok 000B’SI3KOBOTO CJIOTY BiAMOBII,
3aITOBHEHOTO BHUCIIOBIIIOBAaHHAM a (answer): “unit of discourse consist in go
fan obligatory propositions lot filled by anutterance p and obligatory answers
lot filled by anutterance a” [muT. 3a: 28, c. 4]. U. CkOTT, 3BepTalO4YKCh 110
CEMaHTUYHOTO AacCIeKTy 3araJikd, KOHIICHTPYE yBary Ha HEIOBHIM
CEMaHTHYHIN BIAMOBIAHOCTI MK OIMMHCOM 1 PO3TajKOI0, IIF0 HEBiATOBIIHICTH
BiH Ha3MBA€ «3aTEMHEHOIO CEMaHTUYHOIO BIiAMOBIAHICTION (“‘partially
obscured semantic fit”). OmucoBy uactuny 3araakd CKOTT BHU3HA4a€ sK
CYKYIHICTh aJUIOCEM, $IKI BHIIO3MIHIOIOTH JIESIKy CEMaHTH4YHY pHUCY,

MpeCTaBJICHY y BIAMOBII [IIUT. 3a: 28, ¢. 29].
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P. JI. AGpaxamc, 3BepTalOuKCh JI0 3araJiKui, BPaXxoBY€ SIK CTPYKTYpHUH,
TaK 1 KOTHITUBHUHN acnieKTH. BiH BUALIS€ YOTHPH OCHOBHI CIIOCOOM TOJTaHHS
oOpa3y (abo remrTanbTy) B 3arajili: OIO3HUIliS,, HETIOBHUA OIMWC, HAAMIPHI
noapoOuIi B omuci, MOMWIKOBUNA 00pa3 [21, c. 131]. Takox HaykoBellb
3a3Havae, 110 3arajku € OJHIEI0 3 HOopM JTBO3HAYHOCTI a00 aMO1BaJIEHTHOCTI, 1
BUBYATH 1X cCiig Oepyud 10 yBaru COIaibHI 1 KOTHITMBHI (YHKIII1
JIBO3HAYHKUX a00 aMOIBaJICHTHHX BUCJIOBIIIOBAaHb, MOHATH 1 A1M. Y 3arajlll BiH
0aYuTh MOEJHAHHS IBOX B3a€EMHO HEBIAIMOBIIHUX MHOXKHH KOHIIEINTIB a0o0
npaBui iHTeprpetamnii [21, c. 133].

HeoOxigHO TakoX MIAKPECIUTH, IO CIHUCOK JIOCTITHUKIB, SKi
30CEPEIKYIOTh CBOIO yBary Ha 3arafili, MM HE BUUYEPIYETHCA, a OEpydH 10
yBaru iHTepec, KU 3arajka sBis€ sIK 00’€KT JOCTIKEHHS 3aBISKH CBOIN
CTPYKTYypi 1 30epeXeHMM B HIM KYJIBTYPHUM CHMBOJAM, HEOOXiTHO
BiJI3HAYUTH, 0 JAHUH CITUCOK TIPOIOBKYE TTOTIOBHIOBATHCS.

VY JMHTBICTHII JOCITIKCHHS 3araJKd PO3BUBAETHCS B PI3HUX ACTICKTaX.
JocniaHuku BiJ3HAYalOTh, IO il OCHOBY CTAaHOBUThH MHUTAJIbHA YaCTHHA,
«3araJIKOBHi» TEKCT, SKWW aBTOPHU AUISITh Ha PI3HI CKIAJ0BI 1 BUAUISIOTH HA
OCHOBI IIbOTO MEBHI TUMNH 3aragok. CTPyKTypa 3arajiku, Ha JyMKY OUIbIIOCTI
JOCIIITHUKIB, BKJItOYa€ OOpa3HUW 1 MPSIMUN KOMIIOHEHTH, XO4yad ICHYIOTh 1
3arajikd, B CKJIaJll SKUX MPUCYTHIN TiIbKUA OAWH 3 HUX. B 0CHOBI 00pa3HOro
KOMIIOHEHTa 3arajJiki JICKHUTh, K MpaBuiao, Meradopa, MOpIiBHSHHS abo
METOHIMisl. barato 3arafjok TakoX MICTATh €JIEMEHTH, Kl YCKJAIHIOIOTh iX
BIJITAJIKY, KJIacu(iKallis SKUX MPEICTaBIII€ OKPEMUMN THTEPEC.

3 omsAy Ha Tpall  BITYM3HSAHMX 1 3apyODKHHUX JOCIIIHHKIB,
MPUCBSIYCHUX BHBYCHHIO 3arajikv, BIJI3HAYMMO, IO i1 CJiJ pO3rJILgaTH B
KOHTEKCTI TpPaJuIiiiHOI KyJbTYpH, JO AKOi BOHa HanexuTh. OcobinBe
3HAQYEHHS MalOTh JOCTIIHKEHHSI 00pa3HOi CeMaHTUYHOI CTPYKTYPH 3araiku, il
oOpa3HOTO KOMIOHEHTA. BaXXJIMBO TaKOXX OMUCYBaTH caMml YMOBH

3aragyBaHHs. HaiOunbIl TEpPCreKTUBHUM Y CY4YacHIM Hayll NIpoO MOBY
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MPEICTABISIETHCS PO3POOKA KYJIBTYPHO-KOTHITIBHOTO ACIEKTY JOCIIKEHHS
3araJiki sIK 3HaKa, 1o 30epirae B cobi KyJbTypHY 1H(opMalio. 3araaka —
TEKCT KyJIbTYpH, SKUA HEOOXITHO OCHIITUTH B KOHTEKCTI KyJbTYPH 1 TOTO

NapeMioNIOTiYHOTO AUCKYPCY, YACTUHOIO SIKOTO IIsI 3arajKa €.
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PO3/ILI 2
CEMAHTHUYHI OCOBJIUBOCTI MOBHOI KAPTHUHMU CBITY TA ii
PENPE3EHTAILII B AHTJIIMCBKUX 3ATAJIKAX

2. 1. OCHOBHI cIOCO0OH TEKCTOOYI0BH AHIJIIHCHKOI 3arajiku

AHTTINChKI  3arafki TIOB’si3aHI 3 HATIKaMH, MOBHOIO TPOIO,
HEJIOMOBJICHICTIO, BHCOKHUM CTYIEHEM IMIUNIMTHOCTI, I1HTOHAIl 3MICTY
BUCIIOBJIEHHS  SIK  CHEUM(DIYHMMH  XapaKTEPUCTHUKAMHU  AHTJIIHACBKOIO
cniiaKyBaHHA. L1 0cOOIMBOCTI aHTIIACHKOTO CTUIII0 KOMYHIKallll MOSICHIOIOTh
MOMYJSIPHICT IHOTO >kaHpy B AHMmi. B ocCHOBI moOynoBHM aHMMHCHKOT
3araJikd JieKaTh Takl KOTHITHBHI oOmepalii, sSK MOPIBHAHHS, NO€IHAaHHA /
KOHTPACTyBaHHs, OTOTO)KHEHHS 00’ €KTIB, IHBEPCIs iX CTAaTyCy, 3a JOMOMOTOI0
SAKUX OJIHI KOHIENTYallbHI CTPYKTYPH IHTEPHPETYIOThCS (MAacCKyIOThCs) 3a
nornomororo iHmuUX [23, ¢. 143]. Taki cnmocoOu moOYIOBH 3HAUCHb 1 iX
MOE/IHAHHS CIPSIMOBAHI HA CTBOPEHHSI OCOOJIMBUX MEHTAJIBHUX IMPOCTOPIB,
CBITIB CEMAaHTHYHUX 30JIM)KEHb, aHAJIOTIA 1 MPOTUCTaBIIEHb. B aHImiChbKUX
3arajikax MOEJHYEThCS OYIKyBaHE W HECNOJiBaHE (MapaJoKcalbHE), pealbHe
i Buragane, OykBayibHe 1 irypaTuBHE, cepilo3He W KOMIYHE, BUCIIOBIIOIOUN
MEeBHE €MOIlIHHE CTaBJEHHS 1O CBITYy. 3arajgka, 3 TakKUX [O3UIIIH,
PO3TIIAIAETHCS K IPOTOTUITHUMN KaHP MUCTEITBA», TTOCTHKA «B1AUYKEHOD»
penpesenTanii pedeit. EQext BimuyXeHHS AOCATAEThCSA 3a JOIMOMOTOI0 PSAY
crienniYHUX Ul HOTO XKaHPy croco0iB TekcToOynoBu [18, ¢. 279].

[To-nepiie, aHrmiiicbKa 3arajika cro4aTky BUHUKAE K Mi1(O-TTOCTUYHUI
TEKCT, B OCHOBI SIKOTO JI€KaTh THOCEOJIOTIUHI oOmepalii MOpIBHSIHHSA U
OTOTOKHEHHSI, 3JaTHICTh CHIBBIIHOCUTH SIBHINIA 3 PI3HUX 00JacTed,
iHTepnperyBatu onHe dyepe3 iHme. CTapomaBHI aHMNMCHKI 3arajku
MaHIMyJIOITh  CMUCIIAMH, eMiTeTaMHu, TMOPIBHIHHAMH, MeTadopamu,
CUMBOJIaMH, (OpPMYIOUM TEBHUM MOIJIAJ HA CBIT NPEACTABIAIOTH COOOIO

crocoOn 00pa3HOi EeKCIUTIKAIl KOHIENTYaJbHOTO 3MICTY KYJIBTYPHOTO
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CBIIOMOCTI 00pa30TBOpUMMH 3acobamu MOBU. HarlioHanmpHy aHTTIHCHKY
KYJIbTYpPY BIIPI3HAIOTH crenudiuyHl  MOBHI o0pasu. Y  CTapoJaBHIX
aHTIINCHKUX 3arajkax Mope (Sea) — me numax (oOuTenb) jedenas abo Kurta
(“swan’s road, the whale’s path”), conoseii (nightingale) — eald aefensceop —
“great evening singer, bard” — malicTepHUM BEUIpHIA CIIBaK, MOET, KUK
BUKOHYIOUHM CBOi OydoHamu (scéawendwise — “buffoon’s song”), Oinblie
IMIpOBI3ye, HIX Ji€ 3a ciieHapieM (naBH.-aHr. Nihtegale — «roii, xTo criBae
B HOUi» — Sings (galan) “in the night” ( niht ), “a night singer” ( niht +
gale), a niht-gale , niht egale); Bimpo (water-bucket) — BTOMyICHMI cityra
(“sleep-weary servant”), rpabm (rake) — 3Bip iknmactuii (“toothy beast”),
3omoto (gold) — sickpaBmii kapOoBanuii koposb (“‘bright-cloaked, hammered
king”), wmicsillb — 1CTOTa, IO HECE BKPAJCHE CBITWIO MK poramu (“‘a
wonderful creature carrying light plunder between its horns”), uuOyns
(arrow) — OoitoBa 3Mis (“battle-snake’’), xopadensb (Ship) — KiHb MOPCHKHIA
(“sea-horse”) [34, c. 201].

[Ilo6 cknamatu 3arajkd, SK 3a3HAYUMB AHMJIIHCBKUM  eTHOrpad
A. Tetinop [39, c¢. 78], HEoOXigHO TOOpPE BOJOMITH 3JATHICTIO aOCTPAKTHOTO
MOPIBHSHHS; KPIM TOTrOo, MOTPiOCH 3HAYHMI 3amac 3HaHb, 100 e MpoIlec
CTaB 3arajJbHOJIOCTYIHHUM 1 3 CEpHO3HOTO 3aHATTS NepeioB y rpy. Ha Outbmn
MI3HIX CTaisiX PO3BUTKY KYJbTYpH 3arajka 30epira€rbcsi B OCHOBHOMY IS
JTUTSYOL TP, B AKY TaKOXK TparoTh Aopocii. OTHAK HEBAKKO MOMITHTH, IIIO
JesKl 3 OUTBII Mi3HIX 1 CyYaCHUX aHTJIHUCHKUX 3arajiok TakoX OYIyIOThCS Ha
MOPIBHSHHI JBOX 00’€KTIB, 3aMiHI OJHOTO O0’€KTa 1HIIUM, 3 €IHAHHI JBOX
00’€KTIB B OJTHOMY, TOOTO MpuiloMax Mi(O-MOETUYHOTO CUMBOJIIZMY. Y HHUX
nHi TiokHS — Opatu (“Seven brothers: five work all day; / the other two just
play and pray”), gomr — 6e31iyu MagarouMX HUTOK, 3HHKarO4Mx B piuri (“A
thousand threads, / Ten thousand threads, / They fall into the river / And are
never seen again ), xmapu — OiJ1i BiBIIi, III0 TACYThHCS Ha OJAKUTHOMY Taropoi

1 3aBMHpaloTh 1opasy, koiau ctuxae Birep (“White sheep, white sheep, / On a
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blue hill, / When the winds stop, / You all stand still. / You walk far away, /
When the winds blow. / White sheep, white sheep / Where do you go?”),
Mmicstp (“a young moon”) — IBOE PIKOK, SIKI TOPAO IUIMBYTH HA XMapi IO
HeOy (“Two little golden horns are sitting on a cloud, / Floating slowly in the
sky, looking very proud ™).

[To-npyre, B OaraTh0X aHTTIMCHKHUX 3arajgkax CBIT MOKa3aHWWA OYMMa
peueit, HIOW MPOMYIICHUN Yepe3 iX CBIIOMICTh. Y TaKWX 3arajakax, 3BaHUX
«TpoeKTHBHUMMY (“‘projective riddles”) [43, c¢.73], peui, 11O TOBOPSATH,
3araJikoBl 1ICTOTH PO3MOBIJIAI0Th MPO OOCTABUHH, B SIKUX BOHU OMHUHSIOTHCS,
PO CBOI BJIACTUBOCTI ¥ mpusHaueHHs: “In my belly is a black wonder” —
«YcepeauHi MEHE 3HAaXOAMThCS YOpHHM ckapO» (mpo 4dopHWiIbHMI); “My
dress is silver” — «Moe maatTsa — To € cpibio» (mpo KyOok s BuHA); “Often
| must war with the waves, fight with the wind” — «Botoio s 3 XBUIIMH, 3
BITpoM s O’tocs» (mpo sikopi). BoHM 3aBepuIyroTh CBOi BHCIIOBIIOBAHHS
MoBHUMHU popmynamu: “Say what I am called; Say who I am” — «Ckaxu, XTO
s, Cxaxu iM’s moe»; “Find what | am called, useful to men. My name is
famous and holy in itself” — «Branaii, mo s take, motpidHe groasaM. IM’s Moe
BiJIoMe BCIM 1 cBATe» (mpo kHury). Lli dopmynu-obpamiieHHs pO3KPUBAIOThH
nepdopMaTuBHY (PYHKIIIIO 3arajokK, JO3BOJSIOTh PO3TJIAIATH €HITMAaTUYHUN
TEKCT SIK JIif0, IO CTIOHYKAE JI0 il y BIAMOBIAL — PEAKIIii y BUTIISIIL BIATaJIKH,
710 TPH 3 3araJKOBOIO 1CTOTOIO.

[To-TpeTe,  3Bu4YaitHi, Jg00pe  3HaOMI  JIIOJWHI  MOpPEAMETH
PENPE3eHTYIOThCSA 3 a0COJIFOTHO HECTOJIBAHMX PaKypCiB 1 B HECMOIBAaHUX
MOJIOKCHHSAX, 3 PI3HUX CTOpIH. 3araJku PyWHYIOTh CTEPEOTHITHE, 3BUYHE
30pOBE  COPUMHATTS ¥ UIFOCTPYIOTh  TpaHchopMalliiHy  TIPUPOIY
neprenTuBHOTO oOpasy, Ha kmTant MamoHkiB I1. Ilikacco, M. Emepa a6o
®. Jlexxe, 3a paxyHOK NEPIENTUBHOTO PO3LIUPEHHS, MPOJOBKEHHS a0o

3MILIEHHS NEPCIIEKTUBH PENPE3EHTOBAHUX 3aragkaMu 00’ €KTIB, clieH. Takoro
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poOIly pempe3eHTalliss TMOB’S3aHa 3 MOMJIMBOCTSAMH YSBH 1 00Pa3oTBOPUUX
3ac001B MOBH.

BuninaroTecsi 3arajky, B SKUX PEaIbHICTh MOBITOMIISIETBCS 00’ €KTY
rioro omucom. OmuCH BHUCTYIAOTh 3aco0amMu ympaBiiHHS ysiBow. OO6pa3
PO3JIUIAIOTH Ha OKPEMI €JIEMEHTH, B SIKUX BUIIYKYIOTHCS BUPa3HI 0COOIMBOCTI
I KOMIOHYIOThCSI B Horo omuc. Onuc BUKOHYE (QYHKINIO 1aeHTHdIKaIil 1
OJIHOYACHO KOJYBaHHS pedepeHTHOI CKJIa/J0BOI BUCIIOBIIOBAHHSA, TOJIATAE B
XapakTepucThil abo (irypaTMBHOMY HalMEHYBaHHI 3araJyBaHOro 00’€KTa.
OyHKIIs OMHUCY SIK BIAOOpa)XEHHS CKJIAJOBHX YAaCTHH a00 BJIACTUBOCTEH
00’€KTa MoJsrae B HOro BiJIMOBITHOCTI 3arayBaHOMY 00’ €KTY, M0Oa4€HOTO B
HOBOMY, He3BWYHOMY cBiTii: “There was a green house. Inside the green
house there was a white house . Inside the white house there was ar ed house.
Inside the red house there were lots of babies” — «Jlechb, HEBIIOMO i€, CTOSIB
co01 3eneHuid OynuHOK. Y HbOMY OyB Oumuil OynuHOK. Y OUIOMYy J0Mi
YepBOHUM OyIHUHOK. Y YepBOHOMY OYAMHKY — Oarato miTOk» (IIpo KaBYH).
Kpim ¢irypatuBHoro onucy (kaByH — sIK HE3BHYalHUN OYJIMHOK 3 OYJIMHKIB,
«OyIMHOK-MaTPhOIIIKa», HACIHHS — «MAJICHbK1 JITH»), 3arajika BUKOPHUCTOBYE
MOTTUOJICHHS «TJISAJAIbKOI MEePCIEKTUBW» (MM BXOJMMO CIIOYATKY B OJUH
OYJIMHOK, TTPOXOAUMO 4Y€pe3 HbOr0 B IHIIUK 1 T.A. ). AHAJIOTIYHUM YUHOM
OyayeTbesl 1 HACTyITHA 3arajika Mmpo JIOJUHY SK OYJIWHOK, B SKOMY 3aXOBaHO
cepue: “Upon a lone hill there was a little house, / In the house there was a
little room, / In the little room there was a little trunk, / In the little trunk there
was a little cup, / In the little cup there was a little drop, / Which no man
could do without. — The heart’s blood .

Onucu MOXYTh SIBIATH COOOIO0 CXEMaTHYHI HAauepKHh, YMOBHE
MO3HAUYEHHsI O00’€KTa 3a JOMOMOrol HOro OYKBaJIbHOIO TOPIBHSHHS 3
inmmMu o6’ektamu: “I am within as white as snow, / Without as green as
herbs that grow; / I am higher than a house, / And yet am lesser than a

mouse” (Walnut on a tree) — «YcepeauHi s Oinnii K CHIr, / 30BHI 3eJICHUH,
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K TpaBa, / S Buie OyauHKy, / I Bce )k MeHIe MUIITKWY. 3araaka OyayeTbes
Ha METOHIMIYHOMY 3B’S3KY OIIMCIB JBOX OO0’€KTIB — IUIOAY W TOPiXOBOTO
nepeBa. Abo, mampukiam: “White as snow, green as grass, black as smut”
(Blackberry); “As high as a castle, / As weak as a wastle; / And all the king’s
horses / Can not pull it down ”(Smoke); “Green as grass, white as milk, red as
blood, black as ink ”(Watermelon).

B adrmiiicekux 3aragkax —CHOCTEpITA€EThCS  TaKOX  MOJOJIAHHS
CTaTUYHOCTI MOPTPETIB 3arafKOBUX 1CTOT, CTBOPEHHS AMHAMIYHOTO OIHCY,
AKUU Tiependavae penpe3eHTaIll0 CYKYIHOCTI JIOKaJIbHUX O3HaK, fAKl
PO3KpUBAIOTh (DYHKIIIOHAJIbHE MPU3HAYEHHS 3arajJlyBaHoOro 00’€KTa, a TaKOX
ocoOnMuBOCTEM #oro (yHKIIOHYBaHHS (MOT0 «IOBEIIHKKW») B TMEBHUX
oocraBunax: “Old Mother Twitchett had but one eye, / And a long tail which
she let fly; / And every time she went over a gap, / She left a bit of her tail in a
trap” (needle and thread) — «VY 6a0yci TBiTueTT OyJ0 TIABKH OJHE OKO 1
JIOBTHM XBICT, IKUH 3a HEl BUBCS, 1 KOKEH pa3, Ik BOHA IPOX0/InjIa Hal SMOIO,
BOHA 3aJIMIIIaJIa YaCTUHY CBOT'O XBOCTa B MACTII (TIPO TOJIKY 3 HUTKOIO).

Bupginsiorecs 3arajiku, B SKUX OMNHUC CIY>KaTh HE TUIBKH 3acO000M
imeHTudikarii npeameTa, a ¥ cTBOproOE epekT omoBigaHHs. PenpesenTaris
JeTaneil B HUX JOMOBHIOETHCS CLIEHAMU BIMChKOBUX /il a00 OyJI€eHHUX CIIpaB,
MOAPOOHIISIMU CBITY MPUPOIU a00 TOBCSKICHHOMY KHUTTI jrozaeit. 1i onucu
BUCTYNAIOTh HE SIK IEKOPaTUBHUMN (DOH, a SIK OPraHiuHUNA €JIEMEHT PI3HUX [iH,
10 CKJIAIal0ThCS B €MHY KapTHHY JKUTTS 3araJKOBOI iCTOTH.

3aragku-omucd YMOBHO TMPOTUCTABIIAIOTHCS 3araJikamM-OIrOBiIaHHSIM
abo HapatuBaM. HapatuBu (Bil JaTHHCBKOTO Narrare — po3MoOBiaTH)
TPAJAMIIIITHO PO3TIIANAIOTHCS SIK CIOKETHI CTPYKTYPH, IO PO3BUBAIOTHCS Y
yaci 1 PpEMpe3eHTYIOTh BYMHKH CBOIX TepoiB, sKi TEpeOOprOIOTh Pi3H1
Mepenkoad Ha NUIIXYy 0 cBoix mineit [43,c. 92]. HapaTtuB micTuTh B 001
OPUPOJIHICTH B TpolecyanbHOMy Burisnl: «Cama mpupoga po3NoBiIaHHS

nojpsira€ B TOMy, 0 TCKCT 6y,Z[y€TI>CH CHHTarMaTu4dHo, TOOTO 3’€,IIH8,HHSIM
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OKpEMHX CErMCHTIB B TUMYACOBil (JIiHIAHIN) mocmimoBHOCT» [32, c. 41].
Kutta 3aragkoBoi ICTOTM TIOCTa€ SK YHIKAQJIbHUN HapaTuB, y SKOMY
po3ropTaHHs [ii MANOPSIKOBaHE Mpolecy ii JIHIKHOTO PO3BUTKY. IcHye
0e3niu pi3HUX 3araJloK-iICTOpPid MpO KUTTS 3araJkOBUX 1CTOT. SIK MpHUKiIan
MOX€ BUCTYIIaTH 3arajika, B sIKii sikach 1cTOTa (MTAIIEHs 303YJI1) PO3IOBiIa€
po Te, SIK OCHUPOTIJIO IIIE 10 CBOTO HAPOHKCHHS 1 OyJI0 OKMHYTEe OaThbKaMu
(bykBanmpHO 0€3 JuXaHHS, HEC HABYMBIIUCH JIUXaTH, TOOTO B SHII) 1 CTajo
pimaIM ais gaysxoi marepi: “l was an orphan before | was born / Cast without
breath by both parents / Into a world of brittle death, | found / The comfort of
kin in a mother not mine”.

HapatuB po3rasgaerbcsi sSK piBHEBA CTPYKTypa JTUCKYPCHUBHUX
MPaKTHK, 1110 3B’A3yI0Th B €IMHE BUCJIOBIIFOBAHHS SIK MIHIMYM JB1 Pi3H1 TOAI1
— pedepentny ¥ HapatuBHy: «llepeg Hamm 1BI MmoAii — MOMisL, MPO SAKY
pO3Ka3aHO B TBOPI, 1 MOJIs caMOro pO3MOBiJaHHS (B I moaii MU U cami
OepeMo y4acTh SIK Cilyxadi-uMTadi); Mol Il BiIOYyBalOTHbCS B PI3HHUM yac
(BOHM pI3HATHCS U 3a TPUBAIICTIO) 1 B PI3HOMY MICIII, 1 B TOM XK€ 4ac BOHU
HEpPO3PHUBHO 3’€JJHAHI B €AMHY, ajleé CKIaJHy MO0, SKY MH MOXKEMO
MO3HAYUTH sIK TBIp» [3, c. 56]. Ilix pedepentHorO TIOAIEIO (TTOIEIO, TIPO SKY
PO3MOBIAAETHCS) PO3YMIETHCS aKTyajbHA 3MiHA JESKOTO CTaHy, CTaHy CIIpaB
(curyarii). CBIT MOCTIHHO 3a3Ha€ 3MiH. BUIINIAIOTHCS TEKCTHU 3arajiok, IIo
penpe3eHTYOTh MOIT i HA3BOIO «Oyps», «BITEp», «jaoily» Toio. Lli Texctu
JEMOHCTPYIOTh TIPUPOIHI SBHUINA B MPHCKOPEHOMY TEMITi, TaK IO TPOIEC
3MiH, 3BHYafHO PO3TATHYTUN B PEAIbHOCTI HAa TPUBAJIUHN Yac, CTUCKAETHCS J10
HU3KKM MUTTeBOCTEH. LI 3MIHM MOXXYyTh HOCUTH IUKIIYHUNA Xapakrtep, SK
HAIPUKIIAJ, B aHTIIHACHKIM 3araaii mpo aepeso (a tree): “In spring | am gay,
/ In handsome array, / In summer more clothing | wear; / When colder it
grows, / I fling off my clothes; / And in winter quite naked appear” —

«HaBecHi MeHi Becello B KpacHBOMY BOpaHHI, BJIITKY Ha MEHI e Oiblie
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OJIATY, SIK TPUXOJATH XOJIOAW, S 3HIMAI0 CBOIO CYKHIO 1 B3UMKY CTOIO

OT'OJICHOIO».

2.2. JIluckypcuBHi cTpaTerii aHIJIiiicbKOI 3araiku

BignoBimHo 10 aHamizy 3arajJkd 3 JIHTBICTHYHOI TOYKH 30Dy
BYXJIMBUMH BUSIBJISIIOTH TP MOBHHUX PIBHI:

1) donomnoris;

2) mopdoutoris;

3) CUHTaKCHC.

CemaHTHKa JOCTIIKYETHCS Ha BCIX TpbOX piBHiIX. Ha BCix Tphox
PIBHSIX 3arajka sk MOBHA I'pa BUKOPHUCTOBYE SIBUIIC HEOJHO3HAYHOCTI.

Ha ¢Qonernunomy piBHI I8 CTBOPEHHS HEOJAHO3HAYHOCTI B
AHITIMCHKUX 3arajgkax BHKOPHCTOBYEThcs sBuile omodona: “What has a
mouth but not eat?” (River); “What does a man say when he walks into a
bar?” (Ouch!); “How many seconds are there in one year?” (Twelve:
January second, February second, March second ..). V HaBeaeHux
NPUKIIagaxX pPi3Hi JIGKCEMH MaloTh OJHY 1 Ty K ¢opmy: mouth — «pot» i
«rupsoy; bar — «bap» 1 «mmepeknaauHa»; Second — «CeKyHIa» 1 «IOPSAKOBUI
HOMep». Takl 3aragku 4YacTO BUKOPUCTOBYIOTBCS SIK PI3HOBUJ >KapTy.
Hanpuxnan: “Why were the little drops of ink crying? — Their mother was in
the pen and they did not know how long her sentence would be ”. Cnoso
sentence y BIiAMOBI/I 0 JIaHOI 3arajill Ma€ JBa 3HAUCHHS — «IIPOIO3UIIID» 1
«TOKapaHHs, BUPOK». B 000X BUIagkax Kparui MOTJIM IJIaKaTh, OCKIJIBKA iX
Matu Oyia 3aiiHATa HAJOBro — ab0 HANMCAaHHSAM JOBIOro peuYeHHs, ado
Bi/IOyBaHHSM MTOKapaHHSI.

Jlessiki  aHDNCHKI  3arafkd  TOPU3HAYEHI TUIBKK JUIs  YCHOTO
npej’ sIBJICHHs, OCKUIBbKM TIOTEHIal iX HEOJHO3HAYHOCTI 0a3yeThcs Ha
pi3HOMY HAaINMCaHHI CIiB MpH iX oxHakoBii BuMmoBi. Hanpuknan: “What are

the two strongest days of the week ? — They are Saturday and Sunday. All the
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others are weak / week days” (weak — «cnaOkwii» TOBHHEH MaTH Ty X
BHUMOBY, 110 1 Week — «Oymuiii»); “Why did the pony have a sore throat? —
Because it was a little horse / hoarse” (horse — «koHsuka» 30iraerbcs 3a
3By4JaHH:sIM 3 hoarse — «xpunkwmii»). “What is the tallest building in our town?
— The library. It has the most stories ” (stories — «icTopii, po3moBii» 3By4aTh
Tak caMo, sk Storeys, stories — (American English) «moBepxm»).

Oco0MBICTIO aHTIIIHCHKOT (POHETHUKH € Te, IO JIeIKl OYKBHU, TPUCYTHI B
HaIMCaHHI CJIOBA, BUMAAAOTh MMPH HOTO BUMOBI, 1[0 TAKOK BHOCHUTH €JIEMEHT
HEOJTHO3HAYHOCTI B PO3YMIHHs 3araiku g Biaragauka: “‘What did the fish
say when he hit the wall?” (Dam!). B panomy npuxmamni Dam
(«IIpoxmsitTsi!») 30iraeThcs 3a cBOIM 3By4aHHsM 31 coBoM Damb («mambay).
Mu BUIITISIEMO TaKOXK 3araJiku, siki o0y J0BaH1 Ha Ipi 3 MIEPECTAHOBKOIO OYKB
(3BykiB). Tak, mpouyuTaHHS CHIB 3 KIHIA MOXE CIYTyBaTH TMIJKa3KOK [0
posragku: “What goes “ZUB, ZUB"?” (A bee flying backwards —“Buz,
Buz”). AwnanoriyHuii NpUHOM MH CIIOCTEpPIraéEMO B HACTYMHIA 3arajii:
“Forward I am heavy, but backward I am not. What am I?” (Forward I am
ton, backwards | am not). Ils 3aragka OyayeThcss Ha Ipi 31 ciaoBOM NOt,
YUTAIOYH SIKE 3 KIHI OTPUMYEMO CJIOBO tON («TOHHAY).

Kpim omodony, npu noOymoBi 3aragku Ha (POHETHUYHOMY pIBHI
BUKOPHCTOBYETHCS TPpa 3 HAroJiocoMm i maysaiiero. Tak, mo 3aramku “What
bird is lowest in spirits? ” Bigraakoro ciayxuth Bluebird (mopoma nraxis), ajue
AKOW ICHYBaJIM TITaXd «B IIOTaHOMY HACTpOi», TO BIAragKow Oyno O
croBocnonydenns blue bird 3 nBoma Haronocamu i HEBEJIMKOKO MAY30H0 MiX
CJIOBaMHU, K0T HEMa€ B CKJIagHOMY clioBi. Lle »k siBUIlle MM CHIOCTEpIraEMo B
HactynHii 3aramui: “What’s a minimum?” (A very small mother). Slkio
3arajjaHe CJIOBO BHMOBHUTH 3 JBOMa HArojlocaMu, SIK CIIOBOCIIOJNYYEHHsI, TO
BOHO OyJe eKBIBAJIGHTOM [0 CJOBa «MiHi-MaMa» (Mini-mum). Pi3Ha
MOCTAaHOBKAa HArojioCiB B BHUXIJHOMY CJIOBl JO3BOJISIE CHOpPUAMATH HOTO

1Haknre. Po30DKHICT MK BHMOBOIO 1 HAIIMCAHHAM CJIB  JO3BOJISE
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cTBoproBath 3aranku Takoro tuiy: ‘“‘Which letter is always trying to find
reasons?” (Y = Why?),; “Which letter is not me?” (U = You); “What letter
can do the work in one day that you can do in two days?” (W = Double U =
Double You); “What letter of the alphabet has got lots of water? ” (C = Sea);
“What letter of the alphabet is always waiting in order?” (Q = Queue);
“Which is the most self-centered letter of the alphabet? ” (I = 1). Lli 3araaku
0a3yroThCsl Ha OMO(MOHIYHIN HEOJHO3HAYHOCTI, KOJM OfHa OyKBa 3BYUYUTH SIK
MIOBHO3HAYHE CJIOBO.

HaBenena Hwmxye 3aragka OynyeTbCs Ha TIpl 3 BUAAICHHIM 1
J0/1aBaHHSIM OYKB, B pe3yJbTaTl SIKOI KOKEH Pa3 YTBOPIOETHCS HOBE CIIOBO:
stable 1 — (s) table — (st) able — stable 2: “As a whole, | am both safe and
secure. Behead me, and | become a place of meeting. Behead me again, and |
am the partner of ready. Restore me, and | become the domain of beasts.
What am 1? ”(A stable). Bunanenns yitep MOXke NPU3BECTH IO KOMIYHOTO
edeKTy, HaAmpUKIad, B MTUTAaHHI BUKOPHUCTOBYETHCS MOBHO3HAYHE CIIOBO tOP
(«TOKpUBaTHU, HAKPUBATH»), TOAl SIK Yy BIJATMOBI/I 3a JOMOMOIOK BHAJIEHHS
nepioi Jitepu B cioBi — (S) tOP — 3’SBIAIOTHCS CMIIIIHI HIYOTO HE 3HAYYIII
CJIOBA, SIK1, MPOTE, CTAIOTh MOBHO3ZHAYHUMH, SIKIIIO IO HUX JOJATH MOYATKOBY
OykBy S (step, stupid): “How do you top a car? — Tep on the brake, tupid!”.
3aragyBaHa BiMOBIIh> MOKE MaTH OUTBIN CKJIAJHE, 3MIIIIaHE HATIOBHEHHS — 1
OykBy, 1 cimoBo, Hanpukiaa: “What begins with T, ends with T and has T in
it?” (Teapot). B nanomy mipukiiaai cioBo teapot («ualiHUK») MOYMHAETHCS 1
3aKIHYY€TbCA JiTeporo 1 , aje Tpers 7, 3amimiaroud cioBo tea («uaiy),
3BYUYHUTh SIK MOBHO3HAYHE CJIOBO, Ha YOMY 1 3aCHOBaHa HEOJIHO3HAYHICTb.
AmnanoriuHiuM 4YMHOM OyayeThcst HacTymHa 3araaka: “What do you call a deer
with no eyes?” (No idea = No eye deer). [lis 3HAXOMKEHHS BIATagKd B
JTAHOMY BHMAJKy, HEOOXiJHO 3aMIHUTH CJIOBO €ye Ha OyKBy i (eye — i) .
OmodoH Moke TposBIATUCS M Ha rpamatuyHoMy piBHI. Hampuknan, y

saraami “When is it hard to get your watch out of your pocket? ” (When it
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keeps sticking / keeps ticking there) 3mina mo3umii S NPU3BOAWTH 0
HEOHO3HAYHOCTI pO3raj ki, TOJI K Imay3a Mixk keeps i sticking B 3Buuaiiniii
MOBI 3HIMA€ TaKy HEOJHO3HAYHICTh. Y HACTYIHIN 3arafiri 3ByK [f] HamexuTh
0Jipa3y JBOM CJOBaMH SIK KIHIIEBOMY, TaK 1 TOYaTKOBOMY; 3JIMBAIOYUCH TIPHU
MIPOTOJIONICHH], BIH IMOPOJ/KY€E aOCOJIOTHO HOBE CJIOBO, IO € BIJITaIKOIO:
“What do you call a fish that only cares about himself?” (Selfish = self +
fish).

[Ile oxHi€er0 MPUUYMHOIO (POHETUYHOI HEOJJHO3HAYHOCTI, 10 YCKIIAITHIOE
BIJIFQJYBAHHS, € TaK 3BaHl «MIHIMAJbHI Mapu 3BYKIB», SIKI B IIBUIKIA BUMOBI
Maike He BiapisusioThbes, Hampukiam: “What is the difference between a
baby and a coat?” (One you wear, one you were); “Why couldn 't Mozart find
his teacher?” (Because the teacher was Hayden = Hayden — Hidin’ —
Hiding); “What did the undertaker die of?” (Coughin’ = coffin); “What
flowers have two lips?” (Tulips = two / lips). PilieHHd Takux 3araJok
3aCHOBaHE Ha posmi3HaBaHHI [wer] 1 [war], [on] 1 [in], [in] 1 [in], [tyu] 1 [tu].
3aragku, ToOyAOBaHI HAa  HEOJAHO3HAYHOCTI  (POHETHUYHOIO  PIBHS,
BUKOPHUCTOBYIOTh pedepeHIlito 10 00’€KTIB, IKi HE MOXXYTh MOPIBHIOBATUCS
3a CBOIM 3MICTOM, IO € BHITAJIKOM MAaHIMyJIOBAaHHS IJIAHOM BUPAKCHHS B
JIEKCEeMax, a He iX MJIaHOM 3MICTY.

[HIIMiA piBeHh HEOJHO3HAYHOCTI — TpamMaTHYHHUN (MOPGOJOTIYHHM 1
CUHTakcU4yHui). Y pa3i MopdoJoriyHOi HEOTHO3HAYHOCTI  BIATAAKY
YCKIIQIHIOIOTh OMOQOHU Tpamatndaux ¢opm. Hampukan, y 3arammi “What
is black and white and red all over?” (Newspaper) nexcema red cmiB3ByuHa
no jekcemu read (mpyrmii mapThmumi Bin aiecioBa to read), BoHa BKWTa B
OHOMY PSAIKY 3 IHIIMMH NMPUKMETHHKAaMH, 110 No3HayaroTh Kouip (black,
white), i BHOCHTb €JIEMEHT HEOAHO3HAYHOCTI B PO3YMIHHS IIi€l 3arajaKu, Mpo
10 CBIMUMTH Oe3miu >kapTiBIMBUX Biaragok: embarrassed skunk, zebra

painted red, sunburned penguin.
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KpiMm omodoHa, BaxJIMBY poiib IPU CTBOPEHHI HEOJHO3HAYHOCTI Tpae
omomopisi: “Why is coffee like the soil?” (It is ground). 1 B ycHiiA, 1 B
MUCHMOBIMT MOBi1 ground Moske BHCTYNMAaTH SK IMEHHHK («3eMIIs»), 1 sK
napTUIUT Bif gieciosa to grind («mMomotny).

3BepTaioTh Ha cebe yBary 3arajku, sSiki BAKOPUCTOBYIOThH IMOJII CIOBa
Ha MopdeMu i Tpy 3 oMoMopdamu BcepeauHi ogHOTo cioBa. Hampukman, y
saraani “What kind of bow can you never tie?” (Rainbow) oana 3 mopdem
cioBa-Biaragku (DOW) BUKOPHCTOBYETHCSA SIK CAMOCTIMHE CIIOBO (IYK»).
AHayioriyHUM YMHOM OyAyeTbes ¥ HacTymHa 3aranka: “‘What are the three
important rings in life?” (Engagement ring, Wedding ring, and suffering).
[ToBHO3HAUHE CJIOBO FiNG TEPETBOPIOETHCS HAa YACTHHY OCTAaHHBOTO CJIOBA
Bigraaku (-ring), MoppemMHu MOALT SKOrO CrIOTBOproeThes (Suffer-ing); B
[bOMY BHUIIQJKy BHKOPUCTOBYETHCS OMOQOHIS. Y HACTyMHOMY MPHUKIIAIL
BUKOPUCTOBYETHCS MOAUT cioBa anybody na mopdemu, ski BUCTYNArOTh B
SKOCTI MOBHO3HAYHUX cIiB — any i body : “Why didn’t the skeleton go to the
dance? (He didn’t have anybody to take) (= any BODY). II{o0 Bigragatu
3arajiky TMpoO HaMIOBIIE CJIOBO, HEOOXIAHO BHOKPEMHUTH B CJIOBI-BIATaIII
Mopdemu (S), MPUCYTHI Ha MOYATKY i KiHIll cioBa SMiles i orpumaru, Takum
YUHOM, HOBE cjoBO Mile, Ha cemaHTHIN SKOrO 1 MOOYyIOBaHA JaHa 3arajka:
“What’s the longest word in the English language? ” (Smiles) (Mix mepioro i
OCTaHHbOIO OyKBaMHM BiJICTaHb CTAHOBUTH MUJIIO). B iHIIOMY mpukiani, Kpim
MOy cJoBa Ha MoOp(deMH, BUKOPUCTOBYETHCS OMO(OHIs, IO B YCHOMY
MOBJICHHI TPU3BOJUTH 70 M€ OLIBIIOr0 YCKJIAQTHEHHS JIsi BiIraJayBaHHS:
“Why can’t a bicycle stand on its own? (Because it’s two-tired). Kommnaysa
two-tired («aBOKOJIICHUIT») 3BY4YHTh TaK camo, K 1 CJIOBOCIONydeHHs {00
tired («ay»xe BTOMHBCSI», TOMY i HE MOYKE CTOSTH caM). Y HACTYIHIN 3araaii
oMo(OHis MTOBHO3HAYHOI'O clioBa i Mopdemu (Witch — wich) komOinyeTbes 3
BUKOPHCTAHHSM JIEKCeM, TIOB si3aHmx acoriatuBHo (beach — sand): “What do

you call a witch at the beach?” (A sandwich). Binragka nmoaaHoi HMKYe
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3araJiku OyayeThcsl TaKOX Ha 3’e€qHaHHi mutoro cioBa (hOrse) i gacTuHH
cioBa (-pital Bix hospital ), skuit acomiroeTbes 31 3rajaHuM B IUTaHHI SICK
(sick — hospital): “Do you know Where people send a horse when it is sick?”
(To a horsepital). Y mactymHiii 3arajii B MUTaHHI BUKOPUCTOBYETHCS OKpeMa
Jgekcema (MISS), B TOM yac K B BIATamIll MaeThbCs Ha yBa3l il oMOdoH —
HETaTWBHA MPUCTaBKa MIS-: “What miss is most unpopular?” (Misfortune). Y
psAal 3araJiok MOXKHa 3YCTPITH 1HIINY CTPATErito, KOJM BUKOPUCTOBYETHCS
okpeMe 3HaunMe cioBo (Key; room), ske HacmpaBi IMPEICTaBJISE TUTBKH
mophemy B ciosi-Biaraam (-key; -room): “What is the key to a good
dinner?” (A turkey); “Which room has no doors, no windows?” (4
mushroom). YV HactymHOMY mpuKiani BimaiieHHs mopdemu -bus Bin ciosa
Columbus no3Bosisie naT MpaBUIIBLHY BiAIOBIIb Ha 3araKy MPO MOPEILIABIIS,
KUl iepetHyB okean: “Which “BUS” could cross the ocean?” (Columbus).

ITomin cnoBa Ha MopdeMu, mpu SKOMYy xo4ya O OJHA 3 HUX €
MOBHO3HAYHUM CJIOBOM, JIO3BOJISIE CTBOPIOBATH 3arajJik, MOJIOHI JO TaKoi:
“What’s a teacher’s favorite nation?” (Expla-nation); “What’s the most
colorful state of USA?” (Color-ado), “In what state does it cost the most to
live in?” (Expennsylvania = expens + penns-, BKirouae Takox oMo(OHio [ns]
1 [ns]). ¥V HaBegeHuX BHUIAJKaX CEMaHTHKA 3araayBaHOrO CJIOBa HE Mae
HIYOTO CHIBLHOTO 31 3HaueHHIM Mopdemu B cioBi-Biarammi. Hampukiman,
cioBo key («kmrou») B 3arammi “What is the key to a good dinner?”
(A turkey) He Mae BiHOIIEHHSI O THCTPYMEHTY JUISl BiIKpUBAHHS 3aMKa, i
BiJrajyBady CKJIaJHO 3I0TaJaThCs, MO KeY € TIJIbKH EeJIEMEHTOM IHIIOrO
ciopa. Ilemiuemnno 1 [I'piH  Ha3uBawOTh Taki CYKymHOCTI  (oOHEM
niceBomopdemamu [29, c. 34] 1 miAKPECIIOOTH, III0 BOHH HisIK HE TIOB’sA3aHi 3
MopdeMaMu, 3 SKHMH BOHH MalOTh CXOXKICTb.

VY BUMagKax CHHTAKCHMYHOI HEOJHO3HAYHOCTI MOXKEe OyTH MOpYyIIeHA
CUHTAaKCUYHA CTPYKTypa pEYCHHS, HANpPUKIAA, MPOMyIIeHAa CHHTarMma:

“Would you rather have an elephant kill you or a gorilla?” (I’d rather the
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elephant kill the gorilla). V miii 3arammi BigOyBaeThCcs MEPEOCMHUCICHHS
3HAQUYEHHSI PEUCHHS uepe3 NPOIMYIIEHY YaCTUHY CHUHTAKCHYHOI CTPYKTYpH:
“Would you rather have an elephant kill you or a gorilla (kill you”.
BigramyBad moxe momycTuTH BUOip Mix you i gorilla sk mpsmoro momatky,
TOM1 SIK 3arajgka OyAyeTbCcsl Ha BUKOPHUCTaHHI iX B SIKOCTI IIIMETIB IIbOTO
pEUYCHHS.

VY zaragmi “Why is it impossible to starve in the desert?” (Because of
all the sandwiches (= sand which is there) Biaramysau mosxe acormitoBatu
cioBo desert («mycrens») 31 cimoBom Sand («micok», the sand which is there),
OJIHAK 3arajka rmnepeadoadyae 00’€THaHHS TPbOX CIIIB, K1 CKJIAIAI0Th IMAPSJIHE
pEUYEeHHSI, B OJIHE CJIOBO, sIKe (DYHKI[IOHYE K J0JATOK Ta 3BYYHUTh aHAJIOTTYHO
TphOM OKpemuM. B pesynpTaTi, MU OTpuMyeMO Jiekcemy (sandwiches —
«CaHJIBI41»), 3HAYEHHS SKOi CITIBBITHOCUTHCS 3 TOJOBHUM CJIOBOM 3arajku —
starve; came Ha HLOTO TIPOIMTOHYETHCS BiApearyBaTH BiaraayBady. Po3risaemo
taky 3araaky: “A big moron and a little moron are walking across a bridge
when the big moron falls off. Why didn’t the little moron fall off?” (He was a
little more on). B npomy BumanKy, HaBMaku, PO3IUISIETHCS IMEHHHK MOron,
SKUWA € TIJIMETOM, Ha JBl MOop(eMHu 1 BHXOIWUTH 30BCIM IHIIE IpaMaTH4YHE
SIBHILIEC — CJIOBOCITOJIYYCHHS 3 TIOBHO3HAYHOTO M CITy>KOOBOTO CIliB (MOre on),
gKe, TMO-Tiepiie, HAJICKUTh JO0 IHIIUX YacTUH MOBH, TMO-ApYTeE,
BUKOPUCTOBYETHCS B 1HININA (yHKIII — npeaukatuBHid. OKpiM rpaMaTU4HOI
HEOJHO3HAYHOCTI TYT BUKOPUCTOBYETHCS JIEKCUYHA, a caMe aHTOHiMis (off —
on), xoua Off € mpucniBaEKOM, a HEe MopdheMoro (MOr-on), i BiTHOCUTHCS J0
iHmoro ciosa — giecynosa fall.

CxiagauM ~ cnocoboM — MoOyAOBM — 3arajJlkui €  BUKOPHCTaHHS
CUHTaKCUYHOT KOHCTPYKIIii, ika € oMOGOHOM 171t MOP(OJIOTIUHOT CTPYKTYPH,
KOJIM Pe3yJIbTaTOM iX 3MiIIaHHs € HOBa (oHeTHuHa hopma, Hanpukiaad: “Why
is a fish dealer never generous?” ( His business makes him selfish = sell fish).

[{s 3aragka OyayeTbcsl Ha 3MIIIYBaHHI ABOX YJIEHIB PEUEHHS — MPEIUKATUBY
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selfish i mpsimoro nmomatka fish mo miecnoBa sell. T'omoBHMM iHCTpYMEHTOM
JUIsL CTBOPEHHS SIBUIIA HEOJHO3HAYHOCTI TYT BHCTYNAIOTh HArojioc 1
nay3amis. “Why is a mouse like grass?” (Because the cattle (= cat’ll) eat it).
Y 1mpoMy BHMAAKYy MH Oa4MMO CHHTAKCHUYHE SIBUIIE, SIKE HA3HBAETHCS
CTSTHEHHSIM, KOJIM TOBHA rpaMaTH4Ha (popMa MEepeTBOPIOETHCS B CKOPOUEHY
(cat will — cat’ll) 1 mopokye oMo oHIUHY JekceMy cattle i3 30BciM iHIIIO0
CEMaHTHUKOIO.

Y  HacTynmHii  3araaul  CHHTakCM4Ha (opma mnOpU  BHMOBI
IIEPETBOPIOETHCS B OKPEMY JIeKceMy, sika € 11 Bigragkoro: “If you are Russian
before you enter the bathroom and Finnish after you leave the bathroom,
what are you when you are in the bathroom? ”(European = Yo’ure a-peein”).

OpgHuM 13 TPUHAOMIB CTBOPEHHS CHHTAaKCHMYHOI HEOJHO3HAYHOCTI
3arajJku BUCTynae OykBaibHe BxuBaHHS (OykBamizamis) imiomu. [lin
1AloMaM# TPaJULIHHO PO3YMIIOTHCS BHpA3H, 3HAYEHHS SIKMX HE PO3YMIETHCS
npsMO Hi 3 iX JIEKCHYHOTO HAMOBHEHHS, HI 3 1X CHHTAaKCHYHOI CTPYKTYpH,
TOOTO iX CHMHTaKCHC TaKOX 3aJIMIIAE€ThCS HEe3MIHHUM. llelt ¢akt mo3Bosse
OyayBaTH 3arajiku y BUTJISAI TMUTAHHS SK 3BHYAWHOI CHHTAKCHYHOI (opMHu,
ajie TIpy I[bOMY MaTH Ha yBa3i iioMaTW4YHMIA 3MicT, Hanmpukian: “What is it
you will break if you even name it?” (Silence). Y 1poMy BUNAJKy 3a7al0uu
MUTaHHS MPO SKUICh 00’€KT, Tpeba MaTH Ha yBasi, MO 00 €KT KPUXKHUH 1
MOXxe po30uThCA. | TIIBKM AI3HABIIUCH BiAMOBIIb, MU MOXKEMO 3PO3YMITH,
IO TYT BUKOPUCTOBYEThCS iaiomaTruHmi Bupas to break the silence, B sxkomy
niecinoBo break mae iHine 3HaYeHHS — «MOPYHIMTH». Y HACTYIHIM 3aramii
BUKOPUCTOBYETHCSI ~ HENpsIME  3HAYEHHS JIEKCEMH, 3aJiekHe BII 1l
Haiommkuoro orouenns: “What does a person grow if he works hard in his
garden?” (Tired). Ilpsime 3Ha4UeHHS mieciioBa JrOW Mae Ha yBasi HOTO 3B’SI30K
3 JIOAATKOM, BUPKEHUM IMEHHUKOM, /0 SKOTO M IOCTaBJIEHO MHUTaHHS
(What?). Omnak 3arajgka Mae Ha yBa3i HENpsMe 3HAYCHHS IbOTO JIIECIIOBA —

become, ske peanizyeTbcs B moeaHaHHI 3 nmpukMeTHukoMm (t0 become tired).
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3aragka ABiYi BBOJAWTH B OMaHy — IUISXOM ITIOCTAHOBKH TUTAHHS, SIKAN
nepeadoavae BiJIMOBIAb Y BUTJISAI IMCHHUKA, 1 BAKOPUCTAHHIM 1J1IOMATHYHOTO
BUpa3y, 3HAUEHHS SKOT0 HE MOKe OyTH BHBEIEHO OYKBAJIBHO 3 TOCTABICHOTO
3alMTaHHS.

Bigragysauus 3aragku “When is the lamp in bad humor?” (When it is
put out) 3ayexuTH BiJ PO3YMIHHS SK OYKBAJIBHOTO, TaK 1 MEPEHOCHOTO
3HAYCHb CHHTAKCHMYHOI KOHCTPYKINi t0 be put out («OyTH BUKIFOUECHUMY i
«OyTH 3acMy4YeHUM»). ¥ HACTyHHIN 3arajii MICTUTbCS HATSIK Ha MPaBUIbHY
BignoBiab: “What goes most against a farmer’s grain? ” (Reaper). B onaomy
31 CBOIX 3HAUEHb («HAWOUIBIIOI MIPOIO») MPUCTIBHUK MOSt, 31aBanocs O,
HiBOJUTE cliyxada J0 AYMKH Ipo imiomu to go against the grain («rmaguru
IPOTU IIEPCTi, ApaTyBaTu»). OQHAK SKIIO B3ATH 32 OCHOBY IHIIIE 3HAYCHHS
bOTO TPUCITIBHUKU <«JIy>)K€ 4YacTo», TO BIAMOBII, Ma€ CIOHUpPATUCA Ha
OykBajsbHE PO3YMIHHS ClIOBOCIOydeHHs t0 go against the grain — «bopotucs
3 3epHOM», TOOTO >KaTW Horo (3KaTkorw, >kHuUBapkorw). [lemivemno 1 'pin
MIJKPECHIIOITh, 10 3arajka € MaWCTepHOI0 MaHINyJdIi€en, ado Tporo
BCEPE/IUHI KYJbTYPU 1 CTOITHb B OJHOMY Pl 3 IHIIMMH, HEMOBHHUMHU,
METaKyJbTypHUMH 3aco0aMu, TakuMu sk (apc abo KOMIYHA MaHTOMIMA.
dapc, sk 1 3arajKa, 00irpye CMIIIHI MO/ii B KOHTEKCTI MOBCSIKISHHOTO KUTTS.
[le oco6mMBO OYEBMAHO Yy BHUMAAKY MOP(OIOTIYHOT HEOJHO3HAYHOCTI
3araJiki, KOJMU OOIrpyeThCS HENMOBHE a00 HEKOPEKTHE MOJAHHS CTPYKTYpHU
cioBa [29, p. 32].

VY 3aragkax TakoX BHKOPUCTOBYIOTHCS «3aCTEPEKEHHS» Yy BHUIIISIIL
MepecTaHOBKU, pekoMOiHaIlli OykKBEHHOro ab0 3BYKOBOTO CKJIaay CJIiB
(MeTaTe3a, CIyHepuU3M, MeTarpama) Jisl CTBOPEHHS KOMIYHOTO eQeKTy,
Hanpuknan: “What is the difference between a fisherman and a dunce?” (One
baits hooks, the other hates books); “What is the difference between a mouse
and a young lady?” (One harms cheese, the other charms he’s). B o6ox

BUITaJAKax 3MICT 3araJku BU3HAYA€TbCA IMEPECTAHOBKOIO ITOYATKOBHX 6yKB Yy
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cioBax. Y 0araTrb0X BHUIMAaJKaX OCHOBOIO i MOOYIOBU 3arajku CIy>KUTh
3BOPOTHUH mOpsAoK ciiB, Hampukian: “What is the difference between a
Jjeweler and a jailor?” (One sells watches, the other watches cells); “What is
the difference between a professional musician and one who hears him?”
(One plays for his pay, the other pays for his play). 3BopoTHuii mopsiiox ciiis,
B OCHOBHOMY, CTOCYETBHCS TEPEXITHUX JIECTIB 3 MPSIMHUMH OJATKAMHU,
BHpa)XKEHUMH IMEHHHUKAaMHM, YTBOPSHUMH Bif X ke miecaiB (watch, sell, pay,
play). BaxiauBimiowo TyT BHSBISIETbCS 3BYKOBa IMOJIOHICTH CJiB, HDK iX
CEeMaHTHKa, K B nmpukiami 3 sekcemamu Sell/cell | sxi 3ByuaTs oqnakoso [sel].

Crning 3ayBaKUTH, IO 3BOPOTHUU MOPSAOK CIIB, XO4Ya 1 CTOCYETHCS
Jl€chmiB 1 1X JOAaTKIB, ajie HE HacliAye TNEeBHIA CUHTAKCUYHIA MoOjel,
Hanpuknan: “What is the difference between a sewing machine and a kiss?”
(One sews seams nice, the other seems so nice); “What is the difference
between a hungry man and a glutton? ” (One longs to eat, the other eats too
long). Y mepiromy Bunaaky KOHCTPYKILis AI€CIOBO + IMEHHHUK (SEWS Seams)
NPOTHCTABIISIETLCS KOHCTPYKIIIT JI€ECTIOBO + TPUCITIBHUK (SEems nice), y
JIpyroMy BUIAIKy jaiecioBo (10 eat) koHTpacTye 31 CIIOBOCHOJIYyYECHHSIM
niecnoBo + npuciiBHUK (eats long).

Ak BHUIHO 3 HaBEACHUX TYT 1 BHUILE MNPUKIIAIIB, HAWBAKIUBIIIUM
IHCTPYMEHTOM MOBHOI Tpu € OMO(OHIf, sfKa i€ BCEpeIuHI TpPaMaTHUYHUX
CTPYKTYp. 3arajgku, 3aCHOBaH1 Ha OMO(OHaX, MPUIYCKAIOTh YCHE BUKOHAHHS
xaHpy. OJHaK dYacTHMHA 3arajoK BHMara€ Bi3yaJIbHOTO TIPEICTaBIICHHS,
OCKUIBKM MOBHA I'pa B HUX BUKOPHUCTOBYE HAIMCaHHS CIIB 1 Ma€ Ha yBasi
3HaHHS BiJrajayBada IpaBWJI aHIJiicekoi opdorpadii. Hampukmam: “What
makes a road broad?” (The letter B). 110 3aranky HEMOXJIMBO 3PO3YyMITH,
SIKIIO HE OAUUTH HANMCAHHA CIiB. BIIBII TOro, TAKWM THII 3aragoK CBIIYUTH
po Te, IO 3arajka — 1€ He TUIbKM CEMaHTHUYHA OJUHHUII, a U CYKYMHHICTh
OykB, $KI MOHA BCTaBIIATH, BUAAIATH, TEPECTABIATA, THUM CaMUM

CTBOPIOIOYHM HOBI 3HAYEHHS II1JIOTO.
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3 maHuX MO3MIIIH iHTepec BUKIMKaOTh BuALIeH] [lenivemno 1 ['pin [29,
Cc. 23] TpH THIM 3arajiokK, sKi CIIUPalOThCS Ha:

1) naiimenyBanHs OykB andasiTy;

2) BIIHOCHMHM MDK OyKBamH 1 3ByKaMU MOBH, SKi HPEICTAaBISIIOTH IIi
OyKBH;

3) dopmu mitep 1 uudp.

[lepmmii TUD TPYHTYETHCS Ha TOMY, 1m0 OykBu andasiTy (rpademu, B
TEPMIHOJIOTI] aBTOPIB) MAalOTh Ha3By 1 BUMOBY, IPHU I[bOMY OUIBIIICTh OYKB
aHTJIACHKOro angaBiTy BHUMOBISIIOTHCS MO-PI3HOMY, MEPEAAIOThCA OlIbIIe,
HIK OJTHUM (DOHETHYHUM BapiaHTOM (Hampukiaa, OykBa C MOXKe 3By4YaTH SIK
[s] 1 sk [Kk]). IIpote, koxkHA OyKBa Ma€ CBOIO Ha3By, siKa, 3a 1i MPOTOJIOIICHHS,
MOXe 30iraTucs 3 IUIMM CJIOBOM, TaK caMmo 5K 1 Kijbka OyKB, BUTOJIOIICHUX
MOCJIIJIOBHO, MOXKYTh OyTH OMO(OHOM MOBHO3HAYHOTO AHTIIIMCHKOTO CIIOBA:
“What do the letters X, p, d, n, and ¢ spell?” (Expediency); “Spell enemy in
three letters” (NME). Takum uuHOM, Bia BiAragHHKa OYIKYETHCS 3HAHHS
HaMMUCaHHs [UX OYKB, CIUPAIOYUCh HA 1X BUMOBY. SIKIIO K BIATaJHUK BI3bME
JI0 YBard CEMaHTHKY, TO BiJIraJikolo Mae OyTu ciioBo foe, 1o He 30iraeTbes i3
3aJlyMOM aBTOpa 3arajkd. Y HACTYIHHUX 3arajkax oO0IrpyroTbcs OoMOGMOHU
OykBu 1 MopdemMu MHOXKMHHU, CYKYNHICTh SKHUX Mae pedepeHTom
MOBHO3HAYHE CJ0BO: ‘‘What are the most sensible letters?” (Y's =
wise); “What letters are most provoking?” (T’s = tease);, “How many P’s
(peas) are in a pint? ”(One). Inmn 3araaku BBOAATH BiArajgyBada B OMaHy
TUM, 10 OyIyIOTh CBO1 MUTAaHHS Ha opdorpadiyHOMY PiBHI, PO3WICHOBYIOUHU
MOBHO3HAYHE CJIOBO Ha OKpeMi OYKBH, SIKI CTalOTh MPEIMETOM OINKCY HE B
SKOCTI 3aco0iB 300paKeHHS IIMCHOCTI, a B SKOCTI 00 €KTIB HIHCHOCTI.
Hanpuknan: “What is the end of everything?” (G) adbo “What changes a lad
into a lady?” (Y). 3aragka He mana 6 miciie, sskOu 3amicth a lad i a lady Ooymu
Bukopuctani the word lad i the word lady. Takum uumnHOM, Omyckaroun

yroudenns the word , 3arajgka mopoikye HEOJAHO3HAYHICTh. AHAJIOTIYHO B
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npukian “‘What changes a pear into a pearl? ”(L) apTUKIb BBOJAUTH B OMaHy
1010 peepeHTIB 03ByUyBaHHUX CJIIB. B HaBeIeHUX HUXKYE 3arajKax MUTaHHS
BITHOCUTHCA O€3MOCepeIHbO IO HATMCAHHS CJIOBa, a HE IO HOTo 3MICTY, MPH
npoMy mutanbHe cioBo What mae Ha yBasi HasBHiCTH 00’ekra. Takum
00’ektoM € cioBo letter, mo mepemye Ha3Bi JiTEpH, M0 BBOJUTH B OMaHY:
“What occurs once in every minute, twice in every moment, yet never in a
thousand years? ’(The letter M); “What is at the end of a rainbow? ”(The
letter W); “From the beginning of eternity / To the end of time and space / To
the beginning of every end / And the end of every place. / What am 1? ”(The
letter E).

Takum yuHOM, JUIsi MOOYIOBM 3arafjlok 1 BIATBOPEHHSA pealbHOI
KapTUHU CBITY B aHTJINCHKIN 3arajii BUKOPUCTOBYIOTHCS Pi3HI CIIOCOOH,
3acHOBaHI Ha (OHETUYHOMY, MOP(OIOTIYHOMY, CHHTAKCHUYHOMY THIaX
HEOJHO3HAYHOCTI 1 iX KOMOIHamisfx. 3ayBakKMMO, IO 3araJKW-MOBHI 1rpu
IPEJCTaBISIIOTh COOOI0 TAKOXK 3arajky Ha yBary, 34aTHICTb BUOKPEMIIIOBATH
iH(opMallito Ta 30cepemkyBaTucs Ha Hid. [Iporec po3ragyBaHHs OaraTbox
3araJlok IbOT0 BUY MOOYJOBAaHMN Ha MOIIYKY KJIOYOBOTO MOMEHTA, SIKUU
PEINpPE3eHTYEThCS TAKUM YMHOM, 11100 OyTH MPOMyIEeHUM perumieHToM. Taki
MOBHI ITPH, 3arajJIku-XKapTd, B SKUX MPEIMETOM ONKCY BHCTYNalOTh MOBHI
sBUIIA 1 3aco0W, TOIIMPEHI B CYYACHIM aHMINHCHKIM KynpTypi. 3araiku
MOXYTh PO3TJISIAATUCSA B SKOCTI TPYAHOIIIB, CIPSIMOBAHMX Ha «KEPYBAHHS
TPYAHOLIAMM. [x Mera yacTto moisrae He TiIBKH B TOMy, 1100 BiAragaTu
3arajiky, a il Mmoo 3yMITH CKJIACTH aHAJIOTIYHY, TOOTO «CTBOPUTH TPYTHOLIDY.
BoHu opieHTOBaHI Ha CTBOPEHHS KOMIIETEHLIII B pO3rajlyBaHHI 1 3aragyBaHH1
3araJiok. byap-ska 3arajgka Mo)ke CTaTH CXEMOI JUIsl MOOYIOBM 3araiku-

aHaJjiora.
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BUCHOBKH

VY pe3ynbTari MNPOBEAEHOTO MAOCTIPKEHHS MU JINNUIM HAaCTyHMHUX
BHUCHOBKIB:

1. MoBHa KapTHHa CBITY — 1I€ MEHTaJbHO-JIHIBaJbHE YTBOPEHHS, ii
eJIEMEHTaMH € KOHIIENTH, TOOTO 3a3HaueHi iHpopMmeMu. MoOBHa KapTHHA
CBITYy 0OyMOBJIEHA €THIYHOIO MOBOIO 1 B Hiif PENpe3eHTOBaHa, OTXKE, BOHA HE
MOKE€ MaTu TIJIoOaJIbHUM XapakTep, Xo4a 3arajbHOJIIOJICBKI EJIEMEHTH,
0e3yMOBHO, B Hiil mpencraBiieHl. MOBHa KapTHHA CBITY PENpPE3EHTYETHCS
3aco0aMu MOBH.

2. Knacudikaris MOBHUX KapTHH CBITY, Ha Halll MOIJISII, MOXJIMBA 3a
TaKUMHU TPHOMa KPUTEPISIMHU:

a) 3a cyO0’ekToM (HOCIEM) MOBHOI KapTHHU CBITY PO3PIZHSIIOTHCS
IHUBITyaJIbHI MOBHI KapTUHU CBITY 1 KOJICKTUBHI MOBHI KapTHHH CBITY.
HaiiGinpia KOJEKTHMBHA MOBHA KapTHHA CBITY — €THIYHA, ale MOXYTh
BUJIITISITUCS. BCEPEMHI HEl TPYMOBI MOBHI KapTHUHHU CBITY: TEPUTOPIAIbHHUX,
COLIIAJIBHUX, TPO(ECIHUX CHUTBHOT, a TAKOK MOBHI KAPTUHU CBITY JOPOCIIUX
1 TITEH.

0) 32 00’€KTOM, 110 BiJJOOPAKAETHCS MOBHOIO KapTUHOIO CBITY:

— 3a 00csiroM BiJOOpaKyBaHOTO OO0’€KTa BUAUISIOTHCS IIUJTICHA,
robanbHa MOBHAa KapTHHA CBITY (TakuMu € Mi(OJIOTIYHI, PEeNiriiHi,
¢binocodcebKi, 3aralbHOHAYKOB1) — 1 JIOKaJdbHI MOBHI KapTUHU CBITY. [0
OCTaHHIX BIIHOCATHCA MPOQECIiHI Ta OKPEMO-HAyKOB1 KAPTHHHU CBITY.

— 3a SIKICTIO BIAOOPaXyBaHOTO 00’ €KTa pO3pPI3HAIOTh HAYKOBY 1 HAIBHY
MOBHI KapTHUHU CBITY.

B) 3a crocobamMu MOBHOI pemnpe3eHTallli (eKCOHEHTaM) MOBHOI
KapTUHU CBITY BUIUISIOTHCS MOBHI KAPTUHU CBITY, BIJIIOBITHI KOMIIOHEHTaM
3arajlbHOHAIIOHAILHOT MOBHM: JIITEpaTypHa MOBHA KapTHHA CBITY 1

TEPUTOPIaTbHO-, COIIabHO-, TMpodeciiHO-0O0MexkeHl. MoXHa BUIUIUTH
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TaKO’)X MOBHI KapTHHH CBITY, fKi CIIBBIIHOCSATHCS 3 (YHKI[IOHATbHUMHU
PI3HOBHUJIAMH JIITEPATYPHOT MOBH.

3. 3aramka — e 1OCh 3araJkoBe, CyMHIBHE, HEBIIOME, IO 30yIKYyE
I[IKaBICTh; 1HOCKa3aHHS a00 HATAKH, KOPOTKUH aJerOPUYHHUNA OIKC MPEIMETa,
3alpONOHOBAHUM 70 PO3TajKU. 3arajJiku MOXYThb BiJIOOpa)KaTH MOXOKEHHS
npeamMera, ioro QpyHkIii, 6iorpadiro, a TakokK 30poBe a00 CITYXOBE BpaKEHHS
JIIOJIMHM BiJ TIpeaMeTa. B 0CHOBI 3arajiku JIeKUTh MeTadopa Yu METOHIMIS.

B ocHoBi1 611b110CTI 301pOK 3 3arajkaMmu JEKUTh TEMAaTHUYHHUU CIOCIO
opraHizamii. ['pymyBaHHs 3arajjok 3a OOpa3HUM KOMIIOHEHTOM 3arajiku
JjoMarae HaM Kpaiie 3p03yMiTH MOBHY KapTUHY CBITY. Tak, 3arajku MOXYTh
OyTu opraHi3oBaHi 3a TakMMHU po3zaisamu: comparisons to living creatures,
comparisons to an animal, comparisons to several animals, comparisons to a
person, comparisons to several persons, comparisons to plants, comparisons
to things, enumerations of comparisons, enumerations in terms of form or
form and function, enumerations in terms of colour, enumerations in terms of
acts.

4. Ha ¢onernuHoMy piBHI JiS CTBOPEHHSI HEOJHO3HAYHOCTI B
aHTJIACHKUX 3arajikax BHKOPUCTOBYETHhCS sBUIlE oOMOQoOHa, Tpa 3
NEepPECTaHOBKOIO OYKB (3BYKIB), T'pa 3 BUAAJICHHAM 1 I0AaBaHHAM OYKB, Ipa 3
HAroJIOCOM 1 Tay3a Ii€l0, «MIHIMaIbHI Tapy 3BYKIB», K1 B MIBUIKIM BUMOBI
Maiike He BIIPI3HAIOTHCS.

Y pa3i MopdosoriyHoi HEOJHO3HAYHOCTI BIATAAKY YCKJIQJIHIOIOTH
oMmo(onu rpamMatuaHux GhopmM, oMoMopdis, OALT clloBa HA MOP(HEMH.

VY BUmMagkax CHHTAKCUYHOI HEOAHO3HAYHOCTI MOXKE€ OYTH TOpYyIICHA
CUHTaKCUYHA CTPYKTypa PEUEHHs, HAMPUKIIAJ, IPOITyIeHa CHHTarMa. TaKox
MOXXYTh BHUKOPHUCTOBYBATHCSl CMHTaKCUYHA KOHCTPYKIIiS, sika € oMo(oHOM
JUIst MOP(QOJIOTIYHOT CTPYKTYpH, KOJHM PE3YJbTaTOM IX 3MIIlIaHHS € HOBa

dboneTnuna Popma i OykBanbHE BXKUBaHHS (OyKBasizamis) 1110MH.
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VY 3aragkax Tak0X BHKOPUCTOBYIOTHCS «3aCTEPEKEHHS» Yy BUTIISIIL
MepeCcTaHOBKH, pekoMOiHaIi OYKBEHHOro abo 3BYKOBOTO CKJIady CIIB
(MeTaTe3a, CIlyHepr3M, MeTarpama) Jijisi CTBOPEHHSI KOMIYHOTO €(PeKTy.

5. AHTTIHACBKI 3araJkud TOB’s3aHI 3 HATSIKaMH, MOBHOIO TPOIO,
HEJIOMOBJICHICTIO, BHUCOKHM CTYIIEHEM IMIUIIIUTHOCTI, I1HTOHAII 3MICTY
BUCIIOBJICHHS  SIK  CHeNU(DIYHUMH  XapaKTePUCTUKAMH  aHTJTIHCHKOTO
CHIJIKyBaHHSA. B OCHOBI moOOyHOBM aHTJIMCHKOI 3aragkd JexkaThb Taki
KOTHITUBHI oOlepanii, $fK TOpIBHSAHHA, IO€AHAHHS / KOHTpAcTyBaHHS,
OTOTOKHEHHsSI OO0’€KTIB, 1HBEpCis iX CTaTycy, 3a JONOMOIOK0 SIKMX OfH1
KOHIICTITYaJIbHI CTPYKTYPH IHTEPIPETYIOThCS (MAaCKYIOThCS) 3a JIOMIOMOTOIO
iHmux. Taki cnocobu moOyJ0BM 3HA4YE€Hb 1 iX TMOEIHAHHS CHOPSIMOBaHI Ha
CTBOPEHHSI OCOOJIMBUX MEHTAJIbHUX IMPOCTOPIB, CBITIB CEMAHTHYHUX
30JIMKEHb, aHAJIOT1H 1 MPOTUCTABIEHb. B aHTMIACHKUX 3arajKax MOeIHYEThCS
OUiKyBaHE M HecrnojiBaHe (MapajoKCcalibHE), peasibHE i BUTajlaHe, OyKBaJIbHE
1 ¢irypaTuBHe, cepilo3HE ¥ KOMIYHE, BUCIOBJIIOIOUM TIEBHE EMOIlIHE
CTaBJICHHS 110 CBITy. B 0ararbox aHrMiHChKUX 3arajgkax CBIT IMOKa3aHUM
ounMa pedei, HIOM NPOMyIIEHUH uepe3 IiX CBIIOMICTh. 3arajku-omucu
YMOBHO MPOTUCTABJISIOTHCS 3araJikaM-oMoB1IaHHIM a0 HapaTHBaM.

6. 3arajka — 1€ He TUIbKM CEMAaHTUYHA OJIMHULIA, a I CYKYNHICTh OYKB,
SKI MOYXHA BCTaBJISTH, BUIAISITH, MEPECTABISATH, TUM CaMUM CTBOPIOIOYU
HOBI 3HA4Y€HHA I1JI0T0.

3 JMaHMX TMO3WIN 1HTEpeC MU BHUAUILEMO TPU THUIU 3arajok, sKi
CIHMpAOThCA Ha: HalMeHyBaHHsS OykB anaBiTy; BIIIHOCMHM MK OyKBamu 1
3ByKaMU MOBH, SIK1 PEACTABISAIOTH 11 OyKBH; (popMU JITEP 1 LUPP.

Takum uywmHOM, UIsi TMOOYMOBU 3arajjok 1 BIATBOPEHHS peabHOI
KapTHUHHU CBITY B aHIJIIKCHKIM 3arajii BHUKOPHCTOBYIOTHCS Pi3HI CHOCOOH,
3acHOBaHI Ha (HOHETUYHOMY, MOP(OJOTIYHOMY, CHHTAKCHYHOMY THUIIAX

HEOMHO3HAYHOCTI 1 TX KOMOIHAIifAX.
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